
Modell neve

TCB-SC640U-E

Felhasználói kézikönyv
Központi vezérlőeszköz

● Köszönjük, hogy megvásárolta ezt a központi vezérlőeszközt.
● A termék biztonságos és előírásszerű használatára vonatkozóan, kérjük, olvassa el ezt a kezelési útmutatót, és 

a használat előtt győződjön meg arról, hogy teljes mértékben megérti annak tartalmát.
Különösen ügyeljen arra, hogy elolvassa a „Biztonsági óvintézkedések” részt.

● Miután elolvasta a jelen útmutatót, tegye azt olyan helyre, ahol az egység kezelője számára is mindig látható.

Central remote controller
TU2C-LINK / TCC-LINK kompatibilis

Multilingual installation manuals and owner’s manual

https://www.toshiba-carrier.co.jp/global/manual/tcb-sc640u.htm

[ългарски] Изтегляне на Ръководство за монтаж и Ръководство на потребителя / 
[Česky] Stažení Instalační příručky a Uživatelské příručky / [Dansk] Download af 
installationsvejledning og brugervejledning / [Deutsch] Installationshandbuch und 
Bedienungsanleitung herunterladen / [Ελληνικά] Λήψη εγχειριδίου εγκατάστασης και 
εγχειριδίου κατόχου / [English] Installation manual and Owner’s manual Download / 
[Español] Descarga del Manual de instalación y del Manual del propietario / [Eesti] 
Paigaldusjuhendi ja kasutusjuhendi allalaadimine / [Suomi] Asennusohjeiden ja 
käyttöohjeiden lataaminen / [Français] Téléchargement du manuel d'installation et du 
manuel du propriétaire / [Hrvatski] Preuzimanje Instalacijskog priručnika i Vlasničkog 
priručnika. / [Magyar] Telepítési kézikönyv és Felhasználói kézikönyv letöltése / [Italiano] 
Download del Manuale di installazione e del Manuale dell'utilizzatore / [한국어] 설치 
설명서 및 사용자 설명서 다운로드 / [Latviešu] Uzstādīšanas rokasgrāmatas un lietotāja 
rokasgrāmatas lejupielāde / [Norsk] Nedlasting av installasjonsveiledning og 
bruksanvisning / [Nederlands] Installatiehandleiding en Handleiding downloaden / [Polski] 
Pobieranie Instrukcji instalacyjnej oraz Instrukcji użytkownika / [Português] Download do 
Manual de instalação e Manual do Proprietário / [Română] Descărcarea Manualului de 
instalare și a Manualului proprietarului / [Русский] Скачать Руководство по установке и 
Руководство пользователя / [Slovensky] Stiahnutie Montážnej príručky a Užívateľskej 
príručky / [Slovenščina] Prenos navodil za montažo in navodil za uporabo / [Svenska] 
Nedladdning av installationshandbok och bruksanvisning / [Türkçe] Kurulum kılavuzu ve 
Kullanıcı kılavuzu İndirme / [中文] 安装手册和用户手册下载 /
 [عربى] دلیل التثبیت ودلیل المالك تنز یل
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1 Gyors üzembe helyezési útmutató

1-1. Légkondicionáló

1-2. Levegő-víz hőszivattyú

Alapvető használat
A légkondicionáló működésének indítása/leállítása „Működés indítása/leállítása” (P.20)

A beállított hőmérséklet megváltoztatása „A Levegő-víz hőszivattyú beállításainak 
módosítása (Beállított hőmérséklet, 
Működési mód, Ventilátor sebesség és 
Zsalu)” (P.23)

A működési mód megváltoztatása (Hűtés, Fűtés, Automatikus, 
Szárítás, vagy Ventilátor)

„A Levegő-víz hőszivattyú beállításainak 
módosítása (Beállított hőmérséklet, 
Működési mód, Ventilátor sebesség és 
Zsalu)” (P.23)

Haladó használat Kérjük, szükség szerint használja a következő funkciókat.

Működés indításának/leállításának fenntartása „A működés ütemezésének beállítása” 
(P.24)

A szűrőjelzés törlése a szűrő tisztítása után „Működés szűrőtisztítás után (Filter Sign 
Reset)” (P.48)

Levegő-levegő hőcserélő működtetése „A szellőztetés funkció, szellőztetés mód és 
ventilátor sebesség beállítása 
(Ventilation)” (P.49)

Energiatakarékos beállítások megtétele „A légkondicionáló kibocsátásának 
korlátozása (Energy saving operation)” 
(P.51)

A helyi távvezérelt működtetés korlátozása „A helyi távvezérelt működés zárolása (Key 
lock)” (P.52)

Alapvető használat
A Levegő-víz hőszivattyú indítása/leállítása „Működés indítása/leállítása” (P.35)

A beállított hőmérséklet megváltoztatása „A Levegő-víz hőszivattyú beállításainak 
módosítása (Beállított hőmérséklet, 
Működési mód)” (P.38)

A működési mód megváltoztatása (Hűtés, Fűtés) „A Levegő-víz hőszivattyú beállításainak 
módosítása (Beállított hőmérséklet, 
Működési mód)” (P.38)

Haladó használat Kérjük, szükség szerint használja a következő funkciókat.

Működés indításának/leállításának fenntartása „A működés ütemezésének beállítása” 
(P.39)

A helyi távvezérelt működtetés korlátozása „A helyi távvezérelt működés zárolása (Key 
lock)” (P.52)
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2 Biztonsági óvintézkedések
Ez a fejezet bemutatja azokat a biztonsági óvintézkedéseket, amelyeket követnie kell a felhasználó és más személyek 
sérülésének és az anyagi kárnak az elkerülése érdekében.
A „Kijelző magyarázata” bemutatja a készülék helytelen kezeléséből eredő sérülés és kár mértékének besorolását, míg a 
„Szimbólum-magyarázat” a szimbólumok jelentését tárgyalja.

Telepítéssel kapcsolatos óvintézkedések

Használattal kapcsolatos óvintézkedések

Áthelyezésre/javításra vonatkozó óvintézkedések

Kijelző magyarázata Szimbólum-magyarázat

VIGYÁZAT
A következőt jelzi: „Tartalom, amely 
várhatóan halált vagy súlyos sérülést 
okozhat (*1) a felhasználónak nem 
megfelelő kezelés esetén”.

 tiltás alatt álló tevékenységeket jelöl. A 
különösen tiltott tartalmakat a szimbólumban vagy 
mellette elhelyezett kép vagy szöveg jelzi.

FIGYELEM
A következőt jelzi: „Tartalom, amely 
várhatóan a felhasználó enyhébb 
sérülését (*2) vagy anyagi kárt (*3) 
okozhat nem megfelelő kezelés 
esetén”.

 követendő utasításokat jelöl. Az utasítások 
tényleges tartalmát kép vagy szöveg jelzi a 
szimbólumon belül vagy mellette.

* 1: A súlyos sérülés a tartós utóhatású sérülésekre vonatkozik, például vakság, sérülés, égés (magas/alacsony hőmérsékletű), áramütés, 
csonttörés vagy mérgezés, stb., valamint kórházi tartózkodással/hosszútávú járóbeteg ellátással járó sérülések.

* 2: Az enyhébb sérülés olyan sérülésekre, égésekre vagy áramütésekre stb. vonatkozik, amelyek esetén kórházi tartózkodás vagy 
hosszútávú járóbeteg-ellátás nem szükséges.

* 3: Az anyagi kár a házak, háztartási javak, állatállomány vagy háziállatok stb. kiterjedt károsodására vonatkozik.

VIGYÁZAT

Telepítés 
kérése

Kérje meg a kereskedőt, akinél a készüléket 
vásárolta, vagy egy szakembert a telepítési 
munkálatok elvégzésére.
A telepítéshez speciális szakértelem 
szükséges.
Ha a telepítési munkálatokat saját maga 
kívánja elvégezni és a munkálatokat nem 
megfelelően végzi, az tüzet, áramütést vagy 
sérülést okozhat.

Kijelölt 
termékek 

használata

A meghatározott TOSHIBA 
légkondícionálót használja.
Kérjük, egy meghatározott TOSHIBA 
légkondícionálót használjon. A nem 
meghatározott termék használata tüzet, 
áramütést vagy vízszivárgást okozhat. 
Továbbá, kérjük, a telepítési munkálatokat 
bízza szakemberre.

Tilos

Ne nyúljon a kapcsolókhoz nedves kézzel.
Ellenkező esetben áramütés vagy 
meghibásodás következhet be.

Tilos

Ne nedvesítse be a központi vezérlőeszközt.
Legyen óvatos, nehogy a központi 
vezérlőeszköz nedves legyen.
Ellenkező esetben tűz, áramütés vagy 
meghibásodás következhet be.

Kötelező

Kapcsolja ki a készüléket, ha bármilyen 
rendellenességet (égett szag stb.) észlel.
A további használat tüzet vagy áramütést 
okozhat.
Kérjük, forduljon a kereskedőhöz, akinél a 
terméket vásárolta.

Kötelező

Ne használjon az itt meghatározottól eltérő 
áramforrást.
Az itt meghatározottól eltérő típusú áramforrás 
használata tüzet vagy meghibásodást okozhat.
Kérjük, 220-240 V hálózati feszültséget 
használjon.

Tilos

Ne alakítsa át.
Ellenkező esetben tüzet vagy áramütést 
okozhat.

Kérés

Kérjük, javításért forduljon a kereskedőhöz, 
akinél a készüléket vásárolta.
A nem megfelelő javítás tüzet vagy elektromos 
áramütést okozhat.

Áthelyezés 
kérése

Vegye fel a kapcsolatot egy szakemberrel 
vagy a kereskedővel, akitől a készüléket 
vásárolta, a légkondicionáló 
áthelyezéséhez és újratelepítéséhez.
A hibás telepítés tüzet, áramütést vagy sérülést 
okozhat.
5-HU
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6-HU
Telepítéssel kapcsolatos óvintézkedések

Használattal kapcsolatos óvintézkedések

FIGYELEM

Ellenőrizze a 
telepítés helyét

Ne telepítse magas páratartalmú vagy 
rezgésnek kitett helyen.
Az meghibásodást okozhat.

Ellenőrizze a 
telepítés helyét

Ne telepítse közvetlen napfényre vagy 
hőforrás közelébe.
Az meghibásodást okozhat.

Ellenőrizze a 
telepítés helyét

Ne telepítse olyan helyen, ahol zaj 
keletkezik.
Ez működési rendellenességet okozhat.

Ellenőrizze a 
telepítés helyét

Ne telepítse ezt a terméket olyan helyre, 
ahol nem lehet kizárni a gyúlékony gázok 
szivárgásának lehetőségét.
Gáz szivárog és gyűlik össze a készülék 
körül, és tüzet okozhat.

Ellenőrizze a
telepítés helyét

Ne használja ezt a készüléket olyan 
helyen, ahol gyermekek is jelen lehetnek.

Tilos

Ne ejtse le a terméket, és ne fejtsen ki 
erős ütést.
Az meghibásodást okozhat.

Ha bármi 
rendellenességet 
észlel, kapcsolja 
ki az áramellátást

A termék hibás működése esetén 
kapcsolja ki az eredeti áramellátást, majd 
vegye fel a kapcsolatot a kereskedővel, 
akitől a terméket vásárolta, és kérjen 
javítást.
A rendellenességgel való további használat 
tüzet vagy áramütést okozhat.

Utasítások

Tisztításkor és ellenőrzéskor kapcsolja ki 
a földzárlat megszakítót.
Ennek figyelmen kívül hagyása sérülést 
okozhat.
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3 Használat előtt

Az egység által vezérelt rendszerkonfigurációk a következők:

• A vezérlés három különböző egységre vonatkozóan történhet: Összes, Zóna és Egység. 
• Legfeljebb 10 zóna vezérelhető. 
• Legfeljebb 64 egység (légkondicionálók és egyéb berendezések) vezérelhető. 
• Egyéb berendezések: olyan eszköz, melynek beállított hőmérséklete és működési módja nem vezérelhető vagy 

felügyelhető. 
A fő eszközök közé a világítás beállításai, Levegő-levegő hőcserélő, és szellőztető ventilátor 
tartoznak.

Rendszerkonfigurációk

1. zóna

Central remote controller

10 zóna, összesen 64 egységÖsszes
Állítson be minden 
légkondicionálót egyszerre.

Egység
A légkondicionálók egyenként 
történő beállítása.

Zóna
Minden légkondicionáló vagy 
egyéb berendezés 1-10 zónára 
van osztva, és a beállítások 
minden egyes zónához egyszerre 
konfigurálhatók.

2. zóna

3. ESTIA

10. zóna
7-HU
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8-HU
Minden képernyő egy kijelzőre mutat példát. A megjelenítési tartalom a használati környezet beállításaitól függően eltérő lehet.

Minden egyes alkatrész neve és funkciója
Kezelőpanel rész

Sz. Megnevezés Funkciók

1 LCD kijelző rész (P.11)

2 Működésjelző lámpa Világít működés közben és kikapcsol, mikor leállt.
* A működésjelző lámpa világít, ha valamelyik légkondicionálók működik és 

kikapcsol, ha az összes légkondicionáló ki van kapcsolva.

3 Ellenőrzőlámpa Pirosan világít, ha bármilyen rendellenesség történik. Kérjük, vegye fel a 
kapcsolatot a kereskedővel, akitől az egységet vásárolta.

4 [ ] gomb Nyomja meg a működés megkezdéséhez.

5 [ ] gomb Nyomja meg a működés leállításához.

6 [ ] (Vezérlés) gomb Nyomja meg a „Vezérlés” képernyőt vagy a „Menü” képernyőt a 
légkondicionálók vezérléséhez.

7  [∧] [∨] [<] [>] gombok Nyomja meg a beállítási elem kiválasztásához.

8 [ ] (Megerősítés) gomb Nyomja meg, amikor képernyőről vált, az összesről a zónára, egységre, vagy 
amikor kiválaszt egy elemet, és a következő képernyőre lép.

9 [ ] (Vissza) gomb Nyomja meg, hogy visszatérjen az előző képernyőre.

10 [ ] (Menü) gomb Nyomja meg a „Settings Menu” képernyő megjelenítéséhez az egység 
beállításainak konfigurálásához.

2
1

3

4
5
69

10

7

8
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* Kérjük, olvassa el a telepítési útmutatót a részletekért.

Ikon lista (Légkondicionáló)

Sz. Ikon Leírás

1 Rendellenesség észlelhető. Ellenőrizze a „Check history” (P.64) alapján, és vegye fel a 
kapcsolatot a kereskedővel, akitől az egységet vásárolta.

2 Értesítő kód jelenik meg. Ellenőrizze a „Notice history” (P.64) alapján.

3 Akkor jelenik meg, ha a szűrő tisztítására van szükség. (P.48)

4 Akkor jelenik meg, ha a fűtés előkészítése folyamatban van.

5 Akkor jelenik meg, ha a működés előkészítése folyamatban van.

6 A beltéri egységtől kapott hőmérséklet csak az egység „Vezérlés” képernyőjén jelenik meg.

7 Akkor jelenik meg, ha az energiatakarékos üzemmód van beállítva. (P.51)

8 Akkor jelenik meg, ha az egység beállítása Helyi vezérlés mód.*

9 Akkor jelenik meg, ha az egyes légkondicionálóhoz csatlakoztatott helyi távvezérlő működése 
korlátozott.
A részletekért lásd: „A helyi távvezérelt működés zárolása (Key lock)” (P.52).

10 Akkor jelenik meg, ha a Terelés van beállítva.

11 Akkor jelenik meg, ha az Automatikus van beállítva.

12 Akkor jelenik meg, ha a Hőcsere van beállítva.

13 Akkor jelenik meg, ha beállított ütemezést.

14 Akkor jelenik meg, ha a Vészhelyzeti rendszer jel (külső bemenet) észlelhető.*

15 Akkor jelenik meg, ha Csúcsteljesítmény csökkenés jel (külső bemenet) észlelhető.*

16 Akkor jelenik meg, ha a Éjszakai üzemmód jel (külső bemenet) észlelhető.*

17 Akkor jelenik meg, ha a Zárolás jel (külső bemenet) észlelhető.*

18 Nyári időszámítás közben jelenik meg.
9-HU
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10-HU
Ikon lista (Levegő-víz hőszivattyú)

Sz. Ikon Leírás

1 A melegvizes művelet kiválasztásakor világít.

2 Automatikus üzemmód során világít.

3 Akkor világít, ha a Fagyvédelem üzemmód működik.

4 Akkor világít, ha a Termikus fertőtlenítés funkció beállítása „BE” és ki van választva a melegvizes 
üzemmód.

5 Akkor világít, ha a Csökkentett üzemmód beállítása „BE” és ki van választva a fűtés vagy hűtés.

6 A gyors melegvizes művelet működésekor világít.

7 Akkor világít, ha a kompresszor működik.

8 A Hydro egységben található elektromos fűtés áram alá helyezésekor, a fűtés közben világít.

9 Az elektromos tartályfűtés áram alá helyezésekor, a melegvíz-használatkor világít.

10 Addig világít, amíg az 1. belső szivattyú meg van hajtva.

11 Addig világít, amíg a 2. expanziós szivattyú meg van hajtva.

12 Akkor világít, ha a kisegítő bojler vagy a külső gyorsfűtés támogatja a hőszivattyús működést.
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1-HU

Felhasználói kézikönyv
1

Vannak „All”, „Zone” és „Unit” képernyők, amelyeken ellenőrizheti az egyes területek működési állapotát, a „Vezérlés” 
képernyőn a működési állapotot vezérelheti, és a „Menü” képernyő a részletes beállításokat végezheti el.
A képernyők közötti váltás részleteiért lásd: „Képernyők váltása (Légkondicionáló)” (P.15).
All képernyő
Ellenőrizheti és szabályozhatja az összes felügyelt és ellenőrzött légkondicionáló működési állapotát.

Zone képernyő
A zónák egységében ellenőrizheti és szabályozhatja a működési állapotot. Ezenkívül ellenőrizheti, hogy vannak-e 
rendellenességek és szükség van-e a szűrő tisztítására.

LCD kijelző rész (közös)

Sz. Funkciók

1 A beállított idő a „Clock” elemnél jelenik meg. Ha be van állítva egy ütemezés, 
egy ikon jelenik meg az óra felett, amikor külső bemeneti jel érkezik.

2 Megjelenik a működő légkondicionálók száma (beleértve az egyéb 
berendezéseket is).

3 Megjelenik a leállított légkondicionálók száma (beleértve az egyéb 
berendezéseket is).

4 Megjelenik azoknak a légkondicionálóknak a száma, amelyek helyi 
távvezérlése a „Key lock” segítségével le van tiltva.

5 A következő ikonok jelennek meg a jelzett prioritási sorrendben.

6 Megjelenik a gomb kezelési útmutató.

7 A BE/KI mérőn megjelenik a működő légkondicionálók száma (beleértve 
az egyéb berendezéseket is).
A működő légkondicionálók számát az ON/OFF mérő belsejében 
található szám jelzi.

Sz. Funkciók

1 A zóna működési állapota jelenik meg. Ha bármilyen légkondicionálót 
irányít a zónában,  jelenik meg. Ha az összes légkondicionáló leáll, 

 jelenik meg.

2 A zóna neve jelenik meg.

3 A következő ikonok jelennek meg a jelzett prioritási sorrendben.

1
2
3
5
6

47

* A készülék használata előtt 
győződjön meg róla, hogy 
beállította az órát.
(P.17) Prioritási

sorrend Ikon Név Leírás

1 Check Ellenőrzőkód megjelenése esetén 
jelenik meg.

2 Notice Értesítés kód megjelenése esetén 
jelenik meg.

3 FILTER
Akkor jelenik meg, ha vannak olyan 
légkondicionálók, amelyek azonnali 
szűrőtisztítást igényelnek.

1 2 3
Prioritási
sorrend Ikon Név Leírás

1 Emergency 
system

Akkor jelenik meg, ha vészhelyzeti 
rendszervezérlés van folyamatban.

2 Check Ellenőrzőkód megjelenése esetén jelenik meg.
3 Notice Értesítés kód megjelenése esetén jelenik meg.
4 Lock A „Key lock” beállítása esetén jelenik meg.

5 Locking Akkor jelenik meg, ha zárolás van folyamatban.

6 Power 
peak cut

Akkor jelenik meg, ha a Power peak 
cut vezérlése van folyamatban.

7 Night 
Operation

Akkor jelenik meg, ha a Night 
Operation vezérlése van folyamatban.

8 FILTER
Akkor jelenik meg, ha vannak olyan 
légkondicionálók, amelyek azonnali 
szűrőtisztítást igényelnek.
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12-HU
Unit képernyő
A légkondicionálók működési állapotát minden zónában ellenőrizheti és vezérelheti egyenként. Ezenkívül ellenőrizheti a 
beállított hőmérsékletet és egyéb állapotokat, valamint, hogy vannak-e rendellenességek és szükség van-e szűrőtisztításra.

Vezérlés képernyő
Ellenőrizheti és módosíthatja a beállítás tartalmát együtt, zónánként vagy egységenként.
Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) elemet az „All” képernyőn, a „Zone” képernyőn vagy a „Unit” képernyőn az egyes „Vezérlés” 
képernyők megjelenítéséhez.

LCD kijelző rész (Légkondicionáló)

Sz. Funkciók

1 Megjelenik a képernyőn a zóna neve és a zónában működő/megállított 
légkondicionálók száma.

2 A működési állapot jelenik meg. Működés közben,  jelenik meg, 
leállítása után  jelenik meg.

3 A regisztrált eszközök jelennek meg a központi vezérlőcímek növekvő sorrendjében.

4 A beállított hőmérséklet jelenik meg.

5 A működési mód jelenik meg.

6 A ventilátor sebesség jelenik meg.

7 : Akkor jelenik meg, ha a „Key lock” be van állítva.

8 A következő ikonok jelennek meg a jelzett prioritási sorrendben.

Sz. Funkciók

1 A működési állapot jelenik meg. Működés közben,  jelenik meg, 
leállítása után  jelenik meg.

2 A jelenleg megjelenő vezérlő tartomány (Összes, Zóna vagy Egység 
címe (Vezeték - Beltéri Központi vezérlés)) jelenik meg.

3 Rendellenesség esetén egy betűkből és számokból álló ellenőrző kód jelenik meg. 
Értesítés esetén egy számszerűen megjelenő értesítés kód jelenik meg. 
Forduljon a kereskedőhöz, akinél a terméket vásárolta.

4 Megjelenítve az előkészítés során.
: Működés előkészítése folyamatban.
: A fűtés előkészítése folyamatban van.

5 Megjelenik a gomb kezelési útmutató.

6 Ellenőrizheti és megváltoztathatja a zsalut.

7 Ellenőrizheti és megváltoztathatja a ventilátor sebességét. (P.23)

8 Ellenőrizheti és megváltoztathatja a működési módot. (P.23)

9 Ellenőrizheti és megváltoztathatja a beállított hőmérsékletet. (P.23)

10 A működési állapot ikon jelenik meg. A gomb kezelési útmutatója szintén 
megjelenik a beállított hőmérséklet vagy bármely más beállítás 
módosításakor. 
A megjelenített ikonokat illetően lásd az Ikonlistát (P.9).

4

1

2 3 5 6 87

Prioritási
sorrend Ikon Név Leírás

1 Emergency 
system

Akkor jelenik meg, ha vészhelyzeti 
rendszervezérlés van folyamatban.

2 Check Ellenőrzőkód megjelenése esetén jelenik meg.
3 Notice Értesítés kód megjelenése esetén jelenik meg.
4 Locking Akkor jelenik meg, ha zárolás van folyamatban.

5 Power 
peak cut

Akkor jelenik meg, ha a Power peak 
cut vezérlése van folyamatban.

6 Night 
Operation

Akkor jelenik meg, ha a Night 
Operation vezérlése van folyamatban.

7 FILTER
Akkor jelenik meg, ha vannak olyan 
légkondicionálók, amelyek azonnali 
szűrőtisztítást igényelnek.

10

6

1 2 3 54

79
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 Ha „--” jelenik meg az Összes vagy Zóna „Vezérlés” képernyőjén

 Ha az Egység „Vezérlés” képernyőjén üres képernyő jelenik meg

 Ha az Egység „Vezérlés” képernyőjén a következő jelenik meg

 Egyéni hőmérséklet-beállítások a „Hűtés (Cool)” és a „Fűtés (Heat)” műveletekhez az automatikus működtetési 
módokban (kettős beáll. pont)

Akkor jelenik meg, ha a légkondicionáló beállításai nem egyeznek.

• Ha konfigurálta a beállításokat az Összes vagy a Zóna „Vezérlés” képernyőjén, 
de egy légkondicionáló beállításai érvénytelenné váltak, mert nincs 
hozzárendelve funkció.

• Ha módosította valamely egyedi beállítást a helyi távvezérlő használatával az 
Összes vagy a Zóna „Vezérlés” képernyőjén található beállítások módosítását 
követően.

• Ha megnyomja a „--” jellel megjelenített [ ] (Megerősítés) elemet, a 
légkondicionáló nincs beállítva.

Üres képernyő jelenik meg olyan funkció esetén, amelynek beállításai nem 
módosíthatók. 
A bal oldalon látható képernyő a rögzített zsaluval rendelkező modellre mutat 
példát. 
A [<] vagy [>] használatával nem választhatók ki az üres helyek.

Levegő-levegő hőcserélő vagy az általános célú eszközvezérlő felület 
regisztrálva van. 
Az egyetlen lehetséges művelet az indítás/leállítás művelet. 
Ha Levegő-levegő hőcserélő regisztrálva van, a „Menü” képernyőn beállíthatja a 
„Ventilation” elemet.

A kettős beállítási pont beállításaival egyéni hőmérsékleteket adhat meg a „Hűtés 
(Cool)” és „Fűtés (Heat)” műveletekhez a belső hőmérséklet beállításához. 
Ennek a funkciónak a használatához kérje meg a forgalmazót, hogy állítsa be.
A [<] és [>] gombokkal válassza ki a módosítani kívánt elemet.
Végezze el a módosításokat a [∧] és [∨] használatával, majd nyomja meg a [ ] 
(Megerősítés) gombot.
13-HU
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14-HU
Tekintse meg a „Képernyők váltása (Levegő-víz hőszivattyú)” (P.16) részt az egyes képernyők közötti váltásra vonatkozó 
utasításokat illetően.

Unit képernyő
A Levegő-víz hőszivattyúk működési állapotát minden zónában egyenként ellenőrizheti és vezérelheti. Más feltételeket is 
ellenőrizhet, például a beállított hőmérsékletet és a rendellenességek előfordulását.

Vezérlés képernyő
Ellenőrizheti és módosíthatja a beállítás tartalmát együtt, zónánként vagy egységenként.
Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) elemet az „All” képernyőn, a „Zone” képernyőn vagy a „Unit” képernyőn az egyes „Vezérlés” 
képernyők megjelenítéséhez.

LCD kijelző rész (Levegő-víz hőszivattyú)

Sz. Funkciók

1 A képernyőn megjelenik a Zóna neve és a Zónában működő/leállított 
levegő-víz hőszivattyúk száma.

2 A működési állapot jelenik meg. Működés közben,  jelenik meg, 
leállítása után  jelenik meg.

3 A regisztrált eszközök jelennek meg a központi vezérlőcímek növekvő 
sorrendjében.

4 Kikapcsolt állapotban az elemek szürke színnel jelennek meg.

5 A beállított hőmérséklet jelenik meg.

6 A működési mód jelenik meg.

7 A következő ikonok jelennek meg a jelzett prioritási sorrendben.

Sz. Funkciók

1 A működési állapot jelenik meg. Működés közben,  jelenik meg, 
leállítása után  jelenik meg.

2 A jelenleg megjelenő vezérlő tartomány (Összes, Zóna vagy Egység 
címe (Vezeték - Beltéri Központi vezérlés)) jelenik meg.

3 Rendellenesség esetén egy betűkből és számokból álló ellenőrző kód 
jelenik meg. 
Forduljon a kereskedőhöz, akinél a terméket vásárolta.

4 Megjelenik a gomb kezelési útmutató.

5 Elellenőrizheti és módosíthatja a háztartási melegvíz (DHW) beállított 
hőmérsékletét. (P.38)

6 Ellenőrizheti és megváltoztathatja a működési módot. (P.38)

7 Ellenőrizheti és megváltoztathatja a ZONE2 (Z2) beállított hőmérsékletét.

8 Ellenőrizheti és megváltoztathatja a ZONE1(Z1) beállított hőmérsékletét.

9 A működési állapot ikon jelenik meg. A gomb kezelési útmutatója szintén 
megjelenik a beállított hőmérséklet vagy bármely más beállítás 
módosításakor. 
A megjelenített ikonokat illetően lásd az Ikonlistát (Levegő-víz 
hőszivattyú) (P.10).

4

1

2 3 5 76

Prioritás
i sorrend Ikon Név Leírás

1 Check Ellenőrzőkód megjelenése esetén jelenik meg.
2 Lock A „Key lock” beállítása esetén jelenik meg.

9

5

1 2 3 4

68

7
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Az Összes, Zóna és Egység képernyők közötti váltáshoz és a „Vezérlés” képernyő és „Menü” képernyő megjelenítéséhez, 
működtesse a gombokat az alábbiak szerint:

Képernyők váltása (Légkondicionáló)

All képernyő Zone képernyő Unit képernyő

Összes: Vezérlés képernyő Zóna: Vezérlés képernyő Egység: Vezérlés képernyő

Összes: Menü képernyő Zóna: Menü képernyő Egység: Menü képernyő

(Vissza) gomb

(Megerősítés) gomb

(Vezérlés) gomb

[ ] 
(Megerősítés)

[ ] (Vissza)

[ ] 
(Megerősítés)

[ ] (Vissza)

[ ] (Vezérlés) [ ] (Vissza) [ ] (Vezérlés) [ ] (Vissza) [ ] (Megerősítés)
[ ] (Vezérlés) [ ] (Vissza)

[ ] (Vezérlés) [ ] (Vissza) [ ] (Vezérlés) [ ] (Vissza) [ ] (Vezérlés) [ ] (Vissza)
15-HU
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16-HU
Az Összes, Zóna és Egység képernyők közötti váltáshoz és a „Vezérlés” képernyő és „Menü” képernyő megjelenítéséhez, 
működtesse a gombokat az alábbiak szerint:

Képernyők váltása (Levegő-víz hőszivattyú)

All képernyő Zone képernyő Unit képernyő

Összes: Vezérlés képernyő Zóna: Vezérlés képernyő Egység: Vezérlés képernyő

Összes: Menü képernyő Zóna: Menü képernyő Egység: Menü képernyő

(Vissza) gomb

(Megerősítés) gomb

(Vezérlés) gomb

[ ] 
(Megerősítés)

[ ] (Vissza)

[ ] 
(Megerősítés)

[ ] (Vissza)

[ ] (Vezérlés) [ ] (Vissza) [ ] (Vezérlés) [ ] (Vissza) [ ] (Vissza)[ ] (Megerősítés)
[ ] (Vezérlés)

[ ] (Vezérlés) [ ] (Vissza) [ ] (Vezérlés) [ ] (Vissza) [ ] (Vezérlés) [ ] (Vissza)



Central remote controller Felhasználói kézikönyv
● KÖVETELMÉNY

Az órát indítás előtt be kell állítani a Central remote controller használatával.
Ha az óra nincs beállítva, az óra kijelzője villog és az ütemezés nem működik.
Ha az óra nincs beállítva, az Ellenőrző kód/Értesítés kód előzmények nem a megfelelő időponttal jelennek meg.

Clock

● MEGJEGYZÉS
• Ha az óra nincs beállítva, az óra az Összes, Zóna vagy Egység képernyők jobb felső sarkában villog.
• Áramkimaradás esetén az adatmegőrzési idő körülbelül 3 nap.
• Hosszabb idejű áramszünet esetén az óra visszaáll a kezdeti „2020 01 01 00:00” időpontra.

Az óra beállítása (Clock)

1 A „Settings Menu” képernyőn, válassza ki a „Clock” 
lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Clock setting” képernyő jelenik meg.

2 A „Clock setting” képernyőn válassza ki a „Clock” 
lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Clock” képernyő jelenik meg.

3 Mozgassa a kurzort a [<] és [>] használatával, módosítsa az év, 
hónap, nap és idő beállítását a [∧] és [∨] használatával, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Ismét a „Clock setting” képernyő jelenik meg.
17-HU
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18-HU
Daylight-saving

 Shift time

 Start date / End date
Példa: Start date

1 A „Settings Menu” képernyőn, válassza ki a „Clock” 
lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Clock setting” képernyő jelenik meg.

2 Válassza ki a „Daylight-saving” lehetőséget a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Daylight-saving” képernyő jelenik meg.

1 A „Daylight-saving” képernyőn válassza ki a „Shift time” 
lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Shift time” képernyő jelenik meg.

2 Válassza ki a „ON” vagy „OFF” lehetőséget a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Ha „ON” van beállítva, és elérte a „Start date” alatt beállított időt, az óra 
1 órával előre áll.
Ha elérte az „End date” alatt beállított időt, az óra az eredeti idő 
kijelzésére áll vissza.
• A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Daylight-saving” 

képernyő jelenik meg.
• A „Daylight-saving” időszak közben  jel áll az óra fölött.

1 A „Daylight-saving” képernyőn válassza ki a „Start date” 
lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Start date” képernyő jelenik meg.

2 Mozgassa a kurzort a [<] és [>] használatával, módosítsa a 
hónap, nap és idő beállítását a [∧] és [∨] használatával, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Ismét a „Daylight-saving” képernyő jelenik meg.



Central remote controller

9-HU

Felhasználói kézikönyv
1

Állítsa be a „Heti kijelző”, „Weekly Schedule” és a Működési ütemezés más képernyőin megjeleníteni kívánt első napot.

Példa: Működési ütemezés beállításai és „Heti kijelző” képernyő

A hét első napjának módosítása (First Day)

1 A „Settings Menu” képernyőn, válassza ki a „Schedule 
settings” lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
A „Schedule settings” képernyő jelenik meg.

2 Válassza ki a „First day” elemet a [∧] és [∨] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „First day” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki a hét egy napját a [∧] és [∨] használatával, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A hét kiválasztott napja beállításra került.
• A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Schedule 

settings” képernyő jelenik meg.
• Alapértelmezett beállítás: „Sunday”.

Első nap
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20-HU
4 Alapvető használat

4-1. Légkondicionáló
Ez a rész ismerteti a gyakran használt funkciókat, például a legkondicionáló működésének indítását/leállítását, a beállított 
hőmérsékletet vagy a működési módot.

● MEGJEGYZÉS
• Szükség esetén állítsa be a hőmérsékletet, a működési módot (Hűtés/Fűtés stb.), a ventilátor sebességét és a zsalut. (P.23)
• A levegő-víz hőszivattyú nem szerepel a vezérlési célban, ha a működtetés egyszerre történik.

Működés indítása/leállítása

FIGYELEM Mindig kapcsolja ki a tápkapcsolót, ha a termék meghibásodik villámcsapás következtében vagy 
vezeték nélkül, például működtetés közben. (Meghibásodás oka)

Az összes légkondicionáló indítása/leállítása

1 Jelenítse meg az „All” képernyőt. (P.15)

Az indításhoz
2 Nyomja meg a [ ] gombot.

A megerősítő képernyő jelenik meg.

3 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet a „Yes” kiválasztásához, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Minden légkondicionáló elindul és a működésjelző lámpa világít.

Leállítás
2 Nyomja meg a [ ] gombot.

A megerősítő képernyő jelenik meg.

3 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet a „Yes” kiválasztásához, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Minden légkondicionáló leáll és a működésjelző lámpa kikapcsol.

2
2

3

Működésjelző lámpa

(Indítás)

(Leállítás)
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● MEGJEGYZÉS
Szükség esetén állítsa be a hőmérsékletet, a működési módot (Hűtés/Fűtés stb.), a ventilátor sebességét és a zsalut. (P.23)

Az összes légkondicionáló indítása/leállítása egy zónában

1 A „Zone” képernyő megjelenítése. (P.15)

2 Nyomja meg a [∧] [∨] [<] [>] elemet egy zóna kiválasztásához.
A kijelölt zóna kiemelten jelenik meg.

Az indításhoz
3 Nyomja meg a [ ] gombot.

A megerősítő képernyő jelenik meg.

4 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet a „Yes” kiválasztásához, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kiválasztott zónában lévő összes légkondicionáló elkezd működni és 

 átvált -ra.

Leállítás
3 Nyomja meg a [ ] gombot.

A megerősítő képernyő jelenik meg.

4 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet a „Yes” kiválasztásához, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az összes légkondicionáló működtetése a kijelölt zónában leáll és  
átvált -ra.

3
3

2, 4

(Indítás)

(Leállítás)
21-HU
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22-HU
● MEGJEGYZÉS
Szükség esetén állítsa be a hőmérsékletet, a működési módot (Hűtés/Fűtés stb.), a ventilátor sebességét és a zsalut. (P.23)

Egy légkondicionáló működtetésének indítása/leállítása

1 A „Unit” képernyő megjelenítése. (P.15)

2 Nyomja meg a [<] [>] elemet egy zóna kiválasztásához, majd 
nyomja meg a [∧] [∨] elemet egy légkondicionáló 
kiválasztásához.

Az indításhoz
3 Nyomja meg a [ ] gombot.

A kiválasztott légkondicionáló működtetése elindul és  átvált -ra.

Leállítás
3 Nyomja meg a [ ] gombot.

A kiválasztott légkondicionáló működtetése leáll és  átvált -ra.

3
3

2

(Indítás)

(Leállítás)
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Módosíthatja a beállított hőmérsékletet, a működési módot, a ventilátor sebességét és a zsalut.
A beállítandó terület tartományától függően jelenítse meg és működtesse az Összes, Zóna vagy Egység „Vezérlés” képernyőjét.

A Levegő-víz hőszivattyú beállításainak módosítása 
(Beállított hőmérséklet, Működési mód, Ventilátor sebesség és Zsalu)

1 Az Összes, Zóna, vagy Egység „Vezérlés” képernyőjének 
megjelenítése (P.15)

2 A [<] és [>] gombokkal válassza ki a módosítani kívánt elemet.
Az egyes elemek beállítását illető részleteket az alábbi táblázatban találja.

3 Végezze el a módosításokat a [∧] és [∨] használatával, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
• A beállítások módosításai nem jelennek meg a Levegő-víz 

hőszivattyún, amíg meg nem nyomja a [ ]  (Megerősítés) gombot.

Sz. Elem Leírás
1 Beállított 

hőmérséklet
Módosíthatja a beállított hőmérsékletet a [∧] és [∨] használatával.

● MEGJEGYZÉS
• A beállított hőmérséklet nem módosítható, ha a működési mód Ventilátor.
• A beállítható hőmérsékleti tartomány a működési módtól függően eltérő lehet.
• Ha egy, a működési mód beállított hőmérsékleti tartományán kívülre eső hőmérsékletet állít 

be, a hőmérséklet a tartomány felső vagy alsó határértékére módosul.

2 Működési mód Módosíthatja a működési módot a [∧] és [∨] használatával.

● MEGJEGYZÉS
A nem beállítható működtetési módok nem jelennek meg.

3 Ventilátor sebesség Módosíthatja a ventilátor sebességet a [∧] és [∨] használatával.

● MEGJEGYZÉS
• A nem beállítható ventilátor sebességek nem jelennek meg.
• Üres képernyő jelenik meg, ha a ventilátor sebessége fix.

4 Zsalu Az alábbiakra módosíthatja a zsalut a [∧] és [∨]  használatával.

● MEGJEGYZÉS
• A zsalu helyzete a vezető és a követő egységek esetén eltérő lehet.
• A beállítási tartomány a működési módtól függően eltérő lehet.

1 2 3 4

AUTO FŰTÉS HŰTÉS VENTILÁTOR SZÁRÍTÁS

Lengés Lengés leállítva F1 F2 F3 F4 F5

Működési mód Beállítási tartomány
Automatikus (Hűtés), Hűtés, 

Szárítás
Lengés → Lengés leállítva → F1 → F2 → F3 → Lengés 
(vissza az elejére)

Automatikus (Fűtés), Fűtés, 
Ventilátor

Lengés → Lengés leállítva → F1 → F2 → F3 → F4 → F5 → 
Lengés (vissza az elejére)
23-HU
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24-HU
A működés ütemezésének beállítása

1 Nyomja meg a [ ] (Menü) lehetőséget az „All” képernyőn.
A „Settings Menu” képernyő jelenik meg.

2 A „Settings Menu” képernyőn, válassza ki a „Schedule 
settings” lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
A „Schedule settings” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki az „Operating Sch settings” elemet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Select Zone” képernyő jelenik meg.

4 Válassza ki a beállítani kívánt zónát a [<], [∧], [∨] és [>] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Megjelenik a kiválasztott zóna „Heti kijelző” képernyője.

5 Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Weekly Schedule” képernyő jelenik meg.
• A „Heti kijelző” képernyőn érvénytelenítheti a működés ütemezését 

vagy beállíthatja az egységet a speciális nap ütemezés szerinti 
működésre. (P.27)

• Legfeljebb 5 hétre előre adhat meg időpontokat.
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6 Válassza ki a hét beállítani kívánt napját a [<] és [>] 
használatával és a beállítani kívánt ütemezést a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az „Ütemezés szerkesztése” képernyő jelenik meg.

7 Mozgassa a kurzort a [<] és [>] használatával, és állítsa be az 
időt a [∧] és [∨] használatával.
A működés az idő beállítása nélkül nem váltható.

8 Vigye a kurzort a működés váltásra a [<] és [>] használatával, 
kapcsolja BE vagy KI a [∧] és [∨] használatával, majd nyomja 
meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Weekly Schedule” képernyő ismét megjelenik, a beállított ütemezés 
hozzáadódik a listához.
• Ha a [ ] (Megerősítés) megnyomása nélkül nyomja meg a [ ] 

(Vissza) gombot, a beállítás törlődik, és a képernyő visszatér a 
módosítás előtti állapotba.

Idő
Működés váltása
25-HU
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26-HU
● MEGJEGYZÉS
• Állítsa be az órát az ütemezés beállítása előtt.
• Ha a Működési ütemezés vagy az Energiamegtakarítás ütemezése be van kapcsolva,  jel jelenik meg az óra fölött.
• Ha a zónában egy beltéri egység sincs beállítva, az ütemezés nem állítható be.
• Az Ütemezési beállítások az alábbi esetekben nem érvényesek.

Az óra villog (nincs beállítva), a célzóna beállítása Érvénytelenítés az „Operating Sch Enable/Void” elemben vagy 
Érvénytelenítés van beállítva a „Heti kijelző” képernyőn.

• Beállíthatja a hőmérsékletet a 18 és 29 °C közötti tartományban. (Ha a beállított hőmérséklet-tartomány módosult, 
beállíthatja a hőmérsékletet abban a tartományban).

Operating Sch Enable/Void

A működési ütemezés módosítása 
(Operating Sch Enable/Void és Operating Sch settings)

A működési ütemezési beállítások részleteinek módosítása

1 A „Settings Menu” képernyőn, válassza ki a „Schedule 
settings” lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
A „Schedule settings” képernyő jelenik meg.

2 Válassza ki az „Operating Sch Enable/Void” elemet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Select Zone” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki a módosítani kívánt zónát a [<], [∧], [∨] és [>] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kiválasztott zóna „Engedélyezés/érvénytelenítés beállítás” 
képernyője jelenik meg.
• Az aktuális beállítás < > között látható.

4 Válassza ki az „Enable” vagy a „Void” lehetőséget a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kiválasztott elem beállítása megtörtént.
• A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Select Zone” 

képernyő jelenik meg.
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7-HU

Felhasználói kézikönyv
2

Operating Sch settings

1 A „Settings Menu” képernyőn, válassza ki a „Schedule 
settings” lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
A „Schedule settings” képernyő jelenik meg.

2 Válassza ki az „Operating Sch settings” elemet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Select Zone” képernyő jelenik meg.
• Azok a zónák, amelyekhez nem regisztrált légkondicionálót nem 

jelennek meg.

Select Zone 3 Válassza ki a beállítani kívánt zónát a [<], [∧], [∨] és [>] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Megjelenik a kiválasztott zóna „Heti kijelző” képernyője.

4 Válassza ki a módosítani kívánt hetet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kurzor a kiválasztott hét első napjára ugrik.

Heti kijelző 5 Válassza ki a dátumot a [<] és [>] használatával, módosítsa a 
 (Enable),  (Void) és  (Special day) elemeket a [∧] és [∨] 

használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kurzor az „Heti kijelző” hetére ugrik.
• Ha a [ ] (Megerősítés) megnyomása nélkül nyomja meg a [ ] 

(Vissza) gombot, a beállítás törlődik, és a képernyő visszatér a 
módosítás előtti állapotba.

• Ha a módosítás elvégzését követően nem nyomja meg a [ ] 
(Megerősítés) gombot, nem válthat a „Weekly Schedule” 
képernyőre.

• Legfeljebb 5 hétre előre adhatja meg a kívánt beállításokat.
• Alapértelmezett beállításként a „  (Enable)” van beállítva minden napra.
• A speciális napokat illető információért lásd: „A speciális nap 

ütemezési beállításaira vonatkozó részletek módosítása” (P.31).

6 Helyezze a kurzort a heti kijelzőre (bal vég) vagy a hét azon 
napjára, amelyet be kíván állítani, majd nyomja meg a [ ] 
(Vezérlés) gombot.
A „Weekly Schedule” képernyő jelenik meg.

Weekly Schedule 7 Válassza ki a hét beállítani kívánt napját a [<] és [>] 
használatával és a beállítani kívánt ütemezést a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az „Ütemezés szerkesztése” képernyő jelenik meg.
• Legfeljebb 8 ütemezés állítható be egy napra.
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28-HU
Beállítási elemek listája

Ütemezés szerkesztése 8 Mozgassa a kurzort a [<] és [>] használatával, és állítsa be az 
időt a [∧] és [∨] használatával.

9 Válasszon ki egy elemet a [<] és [>] használatával, módosítsa 
a beállítást a [∧] és [∨] használatával, majd nyomja meg a [ ] 
(Megerősítés) gombot.
A „Weekly Schedule” képernyő ismét megjelenik, a beállított ütemezés 
hozzáadódik a listához.
• Ha a [ ] (Megerősítés) megnyomása nélkül nyomja meg a [ ] 

(Vissza) gombot, a beállítás törlődik, és a képernyő visszatér a 
módosítás előtti állapotba.

• Az egyes elemek beállításának részleteit lásd: „Beállítási elemek 
listája”.

Sz. Elem Leírás

1 Idő Módosítsa az időt a [∧] és [∨] használatával.

● MEGJEGYZÉS
Ha az idő nincs beállítva, nem állíthatja be az ON/OFF, beállított hőmérséklet, működtetési mód 
vagy key lock elemeket.

2 BE/KI Módosíthatja a BE/KI beállítást a [∧] és [∨] használatával.

● MEGJEGYZÉS
A „--” beállításával a legutóbbi állapot marad fenn.

3 Beállított 
hőmérséklet

Módosíthatja a beállított hőmérsékletet a [∧] és [∨] használatával.

● MEGJEGYZÉS
A „--” beállításával az utolsó beállított hőmérséklet marad fenn a működés folytatásához.

4 Működési mód Módosíthatja a működési módot a [∧] és [∨] használatával.

● MEGJEGYZÉS
A nem beállítható működtetési módok nem jelennek meg.

5 Key lock A billentyűzár funkciót az alábbiakra módosíthatja a [∧] és [∨] használatával.

● MEGJEGYZÉS
Ha a helyi vezérlési mód van beállítva, a billentyűzár nem állítható be.

4 5321

AUTO FŰTÉS HŰTÉS VENTILÁTOR SZÁRÍTÁS

Ikon Beállítási elemek
A távvezérlő működésének korlátozása

BE/KI Működési mód Beállított 
hőmérséklet

-- Az utolsó zárolási állapot marad fenn.

Unlock - - -

Lock 1 ○ - -

Lock 2 ○ ○ ○
Lock 3 - ○ ○
Lock 4 - ○ -
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 A működés ütemezésének másolás másik zónába

 A működés ütemezésének másolása a hét egy másik napjára

A működés ütemezésének másolása

1 Jelenítse meg a „Select Zone” képernyőt (Az „Operating Sch 
settings” (P.27) 1-3. lépése).

2 Válassza ki a másolás forrászónáját a [<], [∧], [∨] és [>] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Sel Copy Destination” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki a másolás célzónáját a [<], [∧], [∨] és [>] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.

A kiválasztott rendeltetési helyre vonatkozóan „ ” jelenik meg a zóna 
neve mellett a bal oldalon.
Amennyiben abban a zónában, ahol a „ ” látható megnyomja a [ ] 
(Megerősítés) gombot, a kiválasztás törlődik.
• Ha csak egy olyan zóna van, amelyben egy légkondicionáló van 

regisztrálva, a másolási művelet nem hajtható végre.
• Csak azok a zónák jelennek meg, amelyekhez légkondicionálót 

regisztrált.
• A másolás forrászónája nem jelenik meg.
• Több másolási célt is kiválaszthat.
• Nem másolhatja át az ESTIA zónába beállított ütemezést 

légkondicionáló zónába.

4 A másolás céljának kiválasztását követően nyomja meg a [ ] 
(Vezérlés) gombot.
A „Copy Complete” üzenet jelenik meg, és a „Select Zone” képernyő 
ismét megjelenik.

1 Jelenítse meg a „Weekly Schedule” képernyőt („Operating 
Sch settings” (P.27) 1-7 lépés).

2 Válassza ki a másolás forrásnapját a [<] és [>] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Sel Copy Destination” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki a másolás célnapját a [<] és [>] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A másolás kiválasztott célnapjára vonatkozóan, „ ” jel jelenik meg 
alatta.
• A másolás forrásnapja nem jelenik meg.
• Több másolási célt is kiválaszthat.
• Az ütemezés nem másolható át egy speciális napra.
29-HU
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30-HU
4 A másolás céljának kiválasztását követően nyomja meg a [ ] 
(Vezérlés) gombot.
A „Copy Complete” üzenet jelenik meg, és ismét a „Weekly Schedule” 
képernyő jelenik meg.

A működés ütemezésének törlése

1 Jelenítse meg a „Weekly Schedule” képernyőt („Operating 
Sch settings” (P.27) 1-7 lépés).

2 A [<] és a [>] gombokkal vigye a kurzort a törölni kívánt 
ütemtervre, majd nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Delete schedule” megerősítő képernyő jelenik meg.
• Nem törölhet ütemezést, ha nincs ütemezés beállítva.

3 Válassza ki a „Yes” lehetőséget a [∧] és [∨] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kiválasztott időzítés törlésre kerül, és a „Weekly Schedule” képernyő 
jelenik meg ismét.
Ha a „No” lehetőséget választja, és a „Weekly Schedule” képernyő 
ismét megjelenik az ütemezés törlése nélkül.
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A „Heti kijelzőn” speciális napként beállított napon a működés az „Sp1” vagy „Sp2” pontban beállított ütemezésnek megfelelően 
zajlik, nem a hét adott napjára vonatkozó ütemezés szerint.

A speciális nap ütemezési beállításaira vonatkozó részletek módosítása

Heti kijelző 1 Jelenítse meg a „Heti kijelző” képernyőt („Operating Sch 
settings” (P.27) 1-6 lépés).

2 A [<] és a [>] gombokkal vigye a kurzort a hétre a „Heti kijelző” 
kijelzőn vagy a speciális napként beállított dátumra, majd 
nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Weekly Schedule” képernyő jelenik meg.

Weekly Schedule 3 Válassza ki az „Sp1” vagy „Sp2” lehetőséget a [<] és [>] 
használatával és a beállítani kívánt ütemezést a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az „Ütemezés szerkesztése” képernyő jelenik meg.
• Legfeljebb 8 ütemezés állítható be egy napra.

Sp1: Speciális nap 1
Sp2: Speciális nap 2

Ütemezés szerkesztése 4 Mozgassa a kurzort a [<] és [>] használatával, és állítsa be az 
időt a [∧] és [∨] használatával.
• Ha az idő nincs beállítva, nem állíthatja be a BE/KI, a hőmérséklet 

vagy a billentyűzár elemeket.

5 Válasszon ki egy elemet a [<] és [>] használatával, módosítsa 
a beállítást a [∧] és [∨] használatával, majd nyomja meg a [ ] 
(Megerősítés) gombot.
A „Weekly Schedule” képernyő ismét megjelenik, a beállított ütemezés 
hozzáadódik a listához.
31-HU
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32-HU
● MEGJEGYZÉS
A működés az utoljára beállított megtakarítási aránnyal folytatódik, kivéve ha a „Release” elemre módosít az „Energy saving 
operation” vagy az „Energy Saving Schedule” menüpontban.

Az Energiamegtakarítási ütemezés módosítása (Energy Saving Schedule)

Az Energiamegtakarítási ütemezési beállítások részleteinek módosítása

1 A „Settings Menu” képernyőn, válassza ki a „Schedule 
settings” lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
A „Schedule settings” képernyő jelenik meg.

2 Válassza ki az „Energy Saving Schedule” elemet az [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Select Zone” képernyő jelenik meg.
• Azok a zónák, amelyekhez nem regisztrált légkondicionálót nem 

jelennek meg.

3 Válassza ki a beállítani kívánt zónát a [<], [∧], [∨] és [>] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Weekly Schedule” képernyő jelenik meg.
• Nem állíthat be Energiamegtakarítási ütemezést arra a zónára, 

amelyre Levegő-víz hőszivattyút állított be.

4 Válassza ki a hét beállítani kívánt napját a [<] és [>] 
használatával és a beállítani kívánt ütemezést a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az „Ütemezés szerkesztése” képernyő jelenik meg.
• Legfeljebb 8 ütemezés állítható be egy napra.

5 Mozgassa a kurzort a [<] és [>] használatával, és állítsa be az 
időt a [∧] és [∨] használatával.
• Ha az idő nincs beállítva, a megtakarítási arány nem állítható be.

6 Módosítsa a megtakarítási arányt a [∧] és [∨] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Weekly Schedule” képernyő ismét megjelenik, a beállított ütemezés 
hozzáadódik a listához.
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 Az energiamegtakarítás ütemezésének másolása másik zónába

 Az energiamegtakarítás ütemezésének másolása a hét másik napjára

Az energiamegtakarítási ütemezés másolása

1 Jelenítse meg a „Select Zone” képernyőt (A „Az 
Energiamegtakarítási ütemezési beállítások részleteinek 
módosítása” (P.32) 1. és 2. lépése).

2 Válassza ki a másolás forrászónáját a [<], [∧], [∨] és [>] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Sel Copy Destination” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki a másolás célzónáját a [<], [∧], [∨] és [>] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.

A kiválasztott rendeltetési helyre vonatkozóan „ ” jelenik meg a zóna 
neve mellett a bal oldalon.
Amennyiben abban a zónában, ahol a „ ” látható megnyomja a [ ] 
(Megerősítés) gombot, a kiválasztás törlődik.
• Ha csak egy olyan zóna van, amelyben egy légkondicionáló van 

regisztrálva, a másolási művelet nem hajtható végre.
• Csak azok a zónák jelennek meg, amelyekhez légkondicionálót 

regisztrált.
• A másolás forrászónája nem jelenik meg.
• Több másolási célt is kiválaszthat.

4 A másolás céljának kiválasztását követően nyomja meg a [ ] 
(Vezérlés) gombot.
A „Copy Complete” üzenet jelenik meg, és a „Select Zone” képernyő 
ismét megjelenik.

1 Jelenítse meg a „Weekly Schedule” képernyőt („Az 
Energiamegtakarítási ütemezési beállítások részleteinek 
módosítása” (P.32) 1-3 lépés).

2 Válassza ki a másolás forrásnapját a [<] és [>] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Sel Copy Destination” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki a másolás célnapját a [<] és [>] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A másolás kiválasztott célnapjára vonatkozóan, „ ” jel jelenik meg 
alatta.
• A másolás forrásnapja nem jelenik meg.
• Több másolási célt is kiválaszthat.
33-HU
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34-HU
4 A másolás céljának kiválasztását követően nyomja meg a [ ] 
(Vezérlés) gombot.
A „Copy Complete” üzenet jelenik meg, és ismét a „Weekly Schedule” 
képernyő jelenik meg.

Az energiamegtakarítási ütemezés törlése

1 Jelenítse meg a „Weekly Schedule” képernyőt („Az 
Energiamegtakarítási ütemezési beállítások részleteinek 
módosítása” (P.32) 1-3 lépés).

2 A [<] és a [>] gombokkal vigye a kurzort a törölni kívánt 
ütemtervre, majd nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Delete schedule” megerősítő képernyő jelenik meg.
• Nem törölhet ütemezést, ha nincs ütemezés beállítva.

3 Válassza ki a „Yes” lehetőséget a [∧] és [∨] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kiválasztott időzítés törlésre kerül, és a „Weekly Schedule” képernyő 
jelenik meg ismét.
Ha a „No” lehetőséget választja, és a „Weekly Schedule” képernyő 
ismét megjelenik az ütemezés törlése nélkül.
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4-2. Levegő-víz hőszivattyú
Ez a rész ismerteti a gyakran használt funkciókat, például a legkondicionáló működésének indítását/leállítását, a beállított 
hőmérsékletet vagy a működési módot.

● MEGJEGYZÉS
Szükség esetén állítsa be a hőmérsékletet, a működtetési módot (Hűtés/Fűtés). (P.38)

Működés indítása/leállítása

FIGYELEM Mindig kapcsolja ki a tápkapcsolót, ha a termék meghibásodik villámcsapás következtében vagy 
vezeték nélkül, például működtetés közben. (Meghibásodás oka)

Az összes Levegő-víz hőszivattyú indítása/leállítása

1 Jelenítse meg az „All” képernyőt. (P.16)

Az indításhoz
2 Nyomja meg a [ ] gombot.

A megerősítő képernyő jelenik meg.

3 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet a „Yes” kiválasztásához, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Minden Levegő-víz hőszivattyú elindul és a működésjelző lámpa 
világít.

Leállítás
2 Nyomja meg a [ ] gombot.

A megerősítő képernyő jelenik meg.

3 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet a „Yes” kiválasztásához, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Minden Levegő-víz hőszivattyú leáll és a működésjelző lámpa 
kikapcsol.

2
2

3

Működésjelző lámpa

(Indítás)

(Leállítás)
35-HU
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36-HU
● MEGJEGYZÉS
Szükség esetén állítsa be a hőmérsékletet, a működtetési módot (Hűtés/Fűtés). (P.38)

Az összes levegő-víz hőszivattyú indítása/leállítása egy zónában

1 A „Zone” képernyő megjelenítése. (P.16)

2 Nyomja meg a [∧] [∨] [<] [>] elemet egy zóna kiválasztásához.
A kijelölt zóna kiemelten jelenik meg.

Az indításhoz
3 Nyomja meg a [ ] gombot.

A megerősítő képernyő jelenik meg.

4 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet a „Yes” kiválasztásához, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kiválasztott zónában található összes Levegő-víz hőszivattyú 
működésbe lép és  -ra vált.

Leállítás
3 Nyomja meg a [ ] gombot.

A megerősítő képernyő jelenik meg.

4 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet a „Yes” kiválasztásához, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kiválasztott zónában található összes Levegő-víz hőszivattyú leáll, 
és  -ra vált.

3
3

2, 4

(Indítás)

(Leállítás)
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● MEGJEGYZÉS
Szükség esetén állítsa be a hőmérsékletet, a működtetési módot (Hűtés/Fűtés). (P.38)

Egy bizonyos Levegő-víz hőszivattyú indítása/leállítása

1 A „Unit” képernyő megjelenítése. (P.16)

2 A  [<] [>] gombok megnyomásával válasszon ki egy zónát, 
majd a [∧] [∨] gombokkal válasszon ki egy Levegő-víz 
hőszivattyút.

Az indításhoz
3 Nyomja meg a [ ] gombot.

A kiválasztott Levegő-víz hőszivattyú működésbe lép, és   -ra 
vált.

Leállítás
3 Nyomja meg a [ ] gombot.

A kiválasztott Levegő-víz hőszivattyú leáll,és  -ra vált.

3
3

2

(Indítás)

(Leállítás)
37-HU
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38-HU
Módosíthatja a beállított hőmérsékletet és a működtetési módot.
A beállítandó terület tartományától függően jelenítse meg és működtesse az Összes, Zóna vagy Egység „Vezérlés” képernyőjét.

A Levegő-víz hőszivattyú beállításainak módosítása 
(Beállított hőmérséklet, Működési mód)

1 Az Összes, Zóna, vagy Egység „Vezérlés” képernyőjének 
megjelenítése (P.16)

2 A [<] és [>] gombokkal válassza ki a módosítani kívánt elemet.
Az egyes elemek beállítását illető részleteket az alábbi táblázatban találja.

3 Végezze el a módosításokat a [∧] és [∨] használatával, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
• A beállítások módosításai nem jelennek meg a Levegő-víz 

hőszivattyún, amíg meg nem nyomja a [ ]  (Megerősítés) gombot.

Sz. Elem Leírás
1 ZONE1 (Z1) Módosíthatja a beállított hőmérsékletet a [∧] és [∨] használatával.

● MEGJEGYZÉS
Ha nincs ZONE1, ez üresen marad.

2 ZONE2 (Z2) Módosíthatja a beállított hőmérsékletet a [∧] és [∨] használatával.

● MEGJEGYZÉS
Ha nincs ZONE2, ez üresen marad.

3 Működtetési mód A működtetési módot az alábbiakra módosíthatja a [∧] és [∨] használatával.

● MEGJEGYZÉS
A nem beállítható működtetési módok nem jelennek meg.

4 Háztartási melegvíz 
(DHW)

Módosíthatja a beállított hőmérsékletet a [∧] és [∨] használatával.

● MEGJEGYZÉS
Ha nincs használati melegvíz, ez üresen marad.

1 2 3 4

FŰTÉS HŰTÉS
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A működés ütemezésének beállítása

1 Nyomja meg a [ ] (Menü) lehetőséget az „All” képernyőn.
A „Settings Menu” képernyő jelenik meg.

2 A „Settings Menu” képernyőn, válassza ki a „Schedule 
settings” lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
A „Schedule settings” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki az „Operating Sch settings” elemet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Select Zone” képernyő jelenik meg.

4 Válassza ki a beállítani kívánt zónát a [<], [∧], [∨] és [>] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Megjelenik a kiválasztott zóna „Heti kijelző” képernyője.

5 Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Weekly Schedule” képernyő jelenik meg.
• A „Heti kijelző” képernyőn érvénytelenítheti a működés ütemezését 

vagy beállíthatja az egységet a speciális nap ütemezés szerinti 
működésre.

• Legfeljebb 5 hétre előre adhat meg időpontokat.
39-HU
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6 Válassza ki a hét beállítani kívánt napját a [<] és [>] 
használatával és a beállítani kívánt ütemezést a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az „Ütemezés szerkesztése” képernyő jelenik meg.

7 Mozgassa a kurzort a [<] és [>] használatával, és állítsa be az 
időt a [∧] és [∨] használatával.
A működés az idő beállítása nélkül nem váltható.

8 Vigye a kurzort a működés váltásra a [<] és [>] használatával, 
kapcsolja BE vagy KI a [∧] és [∨] használatával, majd nyomja 
meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Weekly Schedule” képernyő ismét megjelenik, a beállított ütemezés 
hozzáadódik a listához.
• Ha a [ ] (Megerősítés) megnyomása nélkül nyomja meg a [ ] 

(Vissza) gombot, a beállítás törlődik, és a képernyő visszatér a 
módosítás előtti állapotba.

Idő
Működés váltása
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● MEGJEGYZÉS
• Állítsa be az órát az ütemezés beállítása előtt.
• Ha a Működési ütemezés vagy az Energiamegtakarítás ütemezése be van kapcsolva,  jel jelenik meg az óra fölött.
• Ha a zónában egy beltéri egység sincs beállítva, az ütemezés nem állítható be.
• Az Ütemezési beállítások az alábbi esetekben nem érvényesek.

Az óra villog (nincs beállítva), a célzóna beállítása Érvénytelenítés az „Operating Sch Enable/Void” elemben vagy 
Érvénytelenítés van beállítva a „Heti kijelző” képernyőn.

Operating Sch Enable/Void

A működési ütemezés módosítása 
(Operating Sch Enable/Void és Operating Sch settings)

A működési ütemezési beállítások részleteinek módosítása

1 A „Settings Menu” képernyőn, válassza ki a „Schedule 
settings” lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
A „Schedule settings” képernyő jelenik meg.

2 Válassza ki az „Operating Sch Enable/Void” elemet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Select Zone” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki a módosítani kívánt zónát a [<], [∧], [∨] és [>] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kiválasztott zóna „Engedélyezés/érvénytelenítés beállítás” 
képernyője jelenik meg.
• Az aktuális beállítás < > között látható.

4 Válassza ki az „Enable” vagy a „Void” lehetőséget a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kiválasztott elem beállítása megtörtént.
• A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Select Zone” 

képernyő jelenik meg.
41-HU
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Operating Sch settings

1 Nyomja meg a [ ] (Menü) lehetőséget az „All” képernyőn.
A „Settings Menu” jelenik meg.

2 A „Settings Menu” képernyőn, válassza ki a „Schedule 
settings” lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
A „Schedule settings” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki az „Operating Sch settings” elemet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Select Zone” képernyő jelenik meg.
• Azok a zónák, amelyekhez nem regisztrált légkondicionálót nem 

jelennek meg.

Select Zone 4 Válassza ki a beállítani kívánt zónát a [<], [∧], [∨] és [>] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Megjelenik a kiválasztott zóna „Heti kijelző” képernyője.

5 Válassza ki a módosítani kívánt hetet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kurzor a kiválasztott hét első napjára ugrik.

Heti kijelző 6 Válassza ki a dátumot a [<] és [>] használatával, módosítsa a 
 (Enable),  (Void) és  (Special day) elemeket a [∧] és [∨] 

használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kurzor az „Heti kijelző” hetére ugrik.
• Ha a [ ] (Megerősítés) megnyomása nélkül nyomja meg a [ ] 

(Vissza) gombot, a beállítás törlődik, és a képernyő visszatér a 
módosítás előtti állapotba.

• Ha a módosítás elvégzését követően nem nyomja meg a [ ] 
(Megerősítés) gombot, nem válthat a „Weekly Schedule” 
képernyőre.

• Legfeljebb 5 hétre előre adhatja meg a kívánt beállításokat.
• Alapértelmezett beállításként a „  (Enable)” van beállítva minden napra.
• A speciális napokat illető információért lásd: „A speciális nap 

ütemezési beállításaira vonatkozó részletek módosítása” (P.46).

7 Helyezze a kurzort a heti kijelzőre (bal vég) vagy a hét azon 
napjára, amelyet be kíván állítani, majd nyomja meg a [ ] 
(Vezérlés) gombot.
A „Weekly Schedule” képernyő jelenik meg.

Weekly Schedule 8 Válassza ki a hét beállítani kívánt napját a [<] és [>] 
használatával és a beállítani kívánt ütemezést a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az „Ütemezés szerkesztése” képernyő jelenik meg.
• Legfeljebb 8 ütemezés állítható be egy napra.
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Beállítási elemek listája

Ütemezés szerkesztése 9 Mozgassa a kurzort a [<] és [>] használatával, és állítsa be az 
időt a [∧] és [∨] használatával.

10 Válasszon ki egy elemet a [<] és [>] használatával, módosítsa 
a beállítást a [∧] és [∨] használatával, majd nyomja meg a [ ] 
(Megerősítés) gombot.
A „Weekly Schedule” képernyő ismét megjelenik, a beállított ütemezés 
hozzáadódik a listához.
• Ha a [ ] (Megerősítés) megnyomása nélkül nyomja meg a [ ] 

(Vissza) gombot, a beállítás törlődik, és a képernyő visszatér a 
módosítás előtti állapotba.

• Az egyes elemek beállításának részleteit lásd: „Beállítási elemek 
listája”.

Sz. Elem Leírás
1 Cél beállítása Módosítsa a vezérlési célt a [∧] és [∨] gombokkal.

2 Idő Módosítsa az időt a [∧] és [∨] használatával.

● MEGJEGYZÉS
Ha az idő nincs beállítva, nem állíthatja be az ON/OFF, beállított hőmérséklet, működtetési mód 
vagy key lock elemeke.

3 BE/KI Módosíthatja a BE/KI beállítást a [∧] és [∨] használatával.

● MEGJEGYZÉS
A „--” beállításával a legutóbbi állapot marad fenn.

4 Beállított 
hőmérséklet

Módosíthatja a beállított hőmérsékletet a [∧] és [∨] használatával.

● MEGJEGYZÉS
A „--” beállításával az utolsó beállított hőmérséklet marad fenn a működés folytatásához.

5 Működési mód Módosíthatja a működési módot a [∧] és [∨] használatával.

● MEGJEGYZÉS
A nem beállítható működtetési módok nem jelennek meg.

6 Key lock A billentyűzár funkciót az alábbiakra módosíthatja a [∧] és [∨] használatával.

● MEGJEGYZÉS
Ha a helyi vezérlési mód van beállítva, a billentyűzár nem állítható be.

5 64321

FŰTÉS HŰTÉS

Ikon Beállítási elemek
A távvezérlő működésének korlátozása

BE/KI Működési mód Beállított 
hőmérséklet

-- Az utolsó zárolási állapot marad fenn.

Unlock - - -

Lock 1 ○ - -

Lock 2 ○ ○ ○
Lock 3 - ○ ○
Lock 4 - ○ -
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 A működés ütemezésének másolás másik zónába

 A működés ütemezésének másolása a hét egy másik napjára

A működés ütemezésének másolása

1 Jelenítse meg a „Select Zone” képernyőt (Az „Operating Sch 
settings” (P.42) 1-3. lépése).

2 Válassza ki a másolás forrászónáját a [<], [∧], [∨] és [>] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Sel Copy Destination” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki a másolás célzónáját a [<], [∧], [∨] és [>] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.

A kiválasztott rendeltetési helyre vonatkozóan „ ” jelenik meg a zóna 
neve mellett a bal oldalon.
Amennyiben abban a zónában, ahol a „ ” látható megnyomja a [ ] 
(Megerősítés) gombot, a kiválasztás törlődik.
• Ha csak egy olyan zóna van, amelyben egy légkondicionáló van 

regisztrálva, a másolási művelet nem hajtható végre.
• Csak azok a zónák jelennek meg, amelyekhez légkondicionálót 

regisztrált.
• A másolás forrászónája nem jelenik meg.
• Több másolási célt is kiválaszthat.
• A légkondicionáló zónában beállított ütemezést nem másolhatja át 

egy ESTIA zónába.

4 A másolás céljának kiválasztását követően nyomja meg a [ ] 
(Vezérlés) gombot.
A „Copy Complete” üzenet jelenik meg, és a „Select Zone” képernyő 
ismét megjelenik.

1 Jelenítse meg a „Weekly Schedule” képernyőt („Operating 
Sch settings” (P.42) 1-7 lépés).

2 Válassza ki a másolás forrásnapját a [<] és [>] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Sel Copy Destination” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki a másolás célnapját a [<] és [>] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A másolás kiválasztott célnapjára vonatkozóan, „ ” jel jelenik meg 
alatta.
• A másolás forrásnapja nem jelenik meg.
• Több másolási célt is kiválaszthat.
• Az ütemezés nem másolható át egy speciális napra.
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4 A másolás céljának kiválasztását követően nyomja meg a [ ] 
(Vezérlés) gombot.
A „Copy Complete” üzenet jelenik meg, és ismét a „Weekly Schedule” 
képernyő jelenik meg.

A működés ütemezésének törlése

1 Jelenítse meg a „Weekly Schedule” képernyőt („Operating 
Sch settings” (P.42) 1-7 lépés).

2 Helyezze a kurzort a törölni kívánt ütemezésre a „Weekly 
Schedule” képernyőn, majd nyomja meg a [ ] (Vezérlés) 
gombot.
A „Delete schedule” megerősítő képernyő jelenik meg.
• Nem törölhet ütemezést, ha nincs ütemezés beállítva.

3 Válassza ki a „Yes” lehetőséget a [∧] és [∨] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kiválasztott időzítés törlésre kerül, és a „Weekly Schedule” képernyő 
jelenik meg ismét.
Ha a „No” lehetőséget választja, és a „Weekly Schedule” képernyő 
ismét megjelenik az ütemezés törlése nélkül.
45-HU
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A „Heti kijelzőn” speciális napként beállított napon a működés az „Sp1” vagy „Sp2” pontban beállított ütemezésnek megfelelően 
zajlik, nem a hét adott napjára vonatkozó ütemezés szerint.

A speciális nap ütemezési beállításaira vonatkozó részletek módosítása

Heti kijelző 1 Jelenítse meg a „Heti kijelző” képernyőt („Operating Sch 
settings” (P.42) 1-6 lépés).

2 Helyezze a kurzort a „Heti kijelzőn” megjelenő hétre vagy egy 
speciális napként beállított napra, majd nyomja meg a [ ] 
(Vezérlés) gombot.
A „Weekly Schedule” képernyő jelenik meg.

Weekly Schedule 3 Válassza ki az „Sp1” vagy „Sp2” lehetőséget a [<] és [>] 
használatával és a beállítani kívánt ütemezést a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az „Ütemezés szerkesztése” képernyő jelenik meg.
• Legfeljebb 8 ütemezés állítható be egy napra.

Sp1: Speciális nap 1
Sp2: Speciális nap 2

Ütemezés szerkesztése 4 Mozgassa a kurzort a [<] és [>] használatával, és állítsa be az 
időt a [∧] és [∨] használatával.
• Ha az idő nincs beállítva, nem állíthatja be a BE/KI, a hőmérséklet 

vagy a billentyűzár elemeket.

5 Válasszon ki egy elemet a [<] és [>] használatával, módosítsa 
a beállítást a [∧] és [∨] használatával, majd nyomja meg a [ ] 
(Megerősítés) gombot.
A „Weekly Schedule” képernyő ismét megjelenik, a beállított ütemezés 
hozzáadódik a listához.
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5 Különböző funkciók
5-1. Légkondicionáló

Ellenőrizheti a légkondicionáló vagy más berendezés aktuális beállításait, és elvégezheti a működési módra vonatkozó 
beállításokat.

 A „Menü” képernyő megjelenítése

 Menüelemek

* Meg kell adnia egy jelszót. A jelszó megadását illető információért lásd: „ A rendszergazda jelszó megadása”.

 A rendszergazda jelszó megadása

Működési részletek beállítása

1 Az Összes, Zóna, vagy Egység „Vezérlés” képernyőjének 
megjelenítése (P.15).

2 Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Menü” képernyő jelenik meg.

3 Válasszon ki egy tételt a [∧] és [∨] használatával, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az egyes elemek ellenőrzéséhez és beállításához lásd az 
alábbiakat.
A megjelenített elemek a vezérlő tartománytól függően eltérőek.

Beállítási elemek Leírás Megtekintendő 
oldal

Filter Sign Reset* A szűrő jel törlésére szolgál. P.48
Ventilation A légkondicionálóval összekapcsolt Levegő-levegő hőcserélő 

(szellőztetés - csak beltéri egység) vezérlésére szolgál. Ez a menüelem 
csak akkor érhető el, ha Levegő-levegő hőcserélő használatban van.

P.49

Energy saving operation Energiatakarékos üzemmódra használható, amely korlátozza a 
légkondicionáló kibocsátását.
Nem jelenik meg az egység „Menü” képernyőjén.

P.51

Key lock A helyi távvezérelt működés korlátozására szolgál. P.52
Louver setting in Group* A Louver setting in Group letiltására szolgál. P.53
Set temp. range limit A hőmérséklet beállítási tartományának beállítására szolgál. P.54
Return back A hőmérséklet-beállítás előző értékre való visszaállítása adott idő 

elteltével. 
P.54

Unit Information Megjeleníti a modellek nevét és sorozatszámát. P.55

1 Az „Admin. Password Entry” képernyőn a [<] és [>] 
használatával válassza ki, hogy hova írja be a jelszót, majd 
módosítsa a számot a [∧] és [∨] megnyomásával.

2 A rendszergazda jelszó megadását követően nyomja meg a 
[ ] (Megerősítés) gombot.
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A törölni kívánt terület tartományától függően jelenítse meg és működtesse az Összes, Zóna vagy Egység „Vezérlés” 
képernyőjét. 
Miután megtisztította a szűrőt, végezze el a Szűrő jel visszaállítást és törölje a képernyőn megjelenő szűrő jelet. 
Az idő visszaállítása esetén a szűrőtisztításra szánt, fennmaradó idő szintén visszaáll. 
Amennyiben akkor állítja vissza az időt, amikor a szűrő jel nem jelenik meg, a szűrőtisztításig fennmaradó idő visszaáll.

● KÖVETELMÉNY
Miután megtisztította a szűrőt, győződjön meg arról, hogy a Szűrő jel visszaállítás elvégzésre kerül.

Működés szűrőtisztítás után (Filter Sign Reset)

1 Az Összes, Zóna vagy Egység „Vezérlés” képernyőjének 
megjelenítése. (P.15)

2 Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Menü” képernyő jelenik meg.

3 Használja a [∧] [∨] elemeket a „Filter Sign Reset” 
kiválasztásához, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
Az „Admin. Password Entry” képernyő jelenik meg.

4 Adja meg a négyjegyű jelszót, majd nyomja meg a [ ] 
(Megerősítés) gombot.
Nyomja meg a [<] [>] elemet a számjegy kiválasztásához és az [∧] [∨] 
elemet a szám kiválasztásához.
A „Filter Sign Reset” képernyő jelenik meg.

5 Nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
„Reset Complete” jelenik meg. Nyomja meg a [ ] (Vissza) gombot a 
„Menü” képernyőre történő visszatérésre.

3, 4, 5

2

„Vezérlés” képernyő
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A légkondicionálóval összekapcsolt Levegő-levegő hőcserélő (beltéri egység szellőztetéshez) vezérléséhez használhatja.
A beállítandó terület tartományától függően jelenítse meg az Összes, Zóna vagy Egység „Vezérlés” képernyőjét és hajtsa végre 
a műveletet.

Szellőztetés BE/KI

A szellőztetés funkció, szellőztetés mód és ventilátor sebesség beállítása (Ventilation)

1 Az Összes, Zóna vagy Egység „Vezérlés” képernyőjének 
megjelenítése. (P.15)

2 Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Menü” képernyő jelenik meg.

3 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet a „Ventilation” kiválasztásához, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Ventilation” képernyő jelenik meg.

4 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet az „ON/OFF” kiválasztásához, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az „ON/OFF” képernyő jelenik meg.

5 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet az „ON” vagy „OFF” 
kiválasztásához, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
Indítsa el vagy állítsa le a működést, majd nyomja meg a [ ] (Vissza) 
gombot, hogy visszatérjen a „Ventilation” képernyőre.

3, 4, 5

2

„Vezérlés” képernyő

* Ha nincs csatlakoztatva Levegő-
levegő hőcserélő, a „No function” 
üzenet jelenik meg.
49-HU
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50-HU
Szellőztetés mód

Szellőztetés Ventilátor sebesség

1 Hajtsa végre a „Szellőztetés BE/KI” 1-3. lépéseit. (P.49)
2 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet a „Mode” kiválasztásához, majd 

nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Mode” képernyő jelenik meg.

3 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet a szellőztetés mód 
kiválasztásához, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
A kiválasztott mód beállításra került. Nyomja meg a [ ] (Vissza) 
gombot a „Ventilation” képernyőre történő visszatérésre.

Ikon Beállítási elemek Leírás

Automatic A Hőcserélő és a Terelés automatikusan átkapcsol.

Heat exchange
(Ht. Ex.)

Hőcsere a kültéri levegő és a visszatérő levegő között, valamint a kültéri levegő 
hőmérsékletének és páratartalmának a visszatérő levegő ugyanezen állapotjelzőihez 
való közelítése a bemenetre bocsátás előtt.

Bypass A kültéri levegő eredeti állapotában kerül a helyiségbe. 

1 Hajtsa végre a „Szellőztetés BE/KI” 1-3. lépéseit. (P.49)
2 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet a „Fan speed” kiválasztásához, 

majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Fan speed” képernyő jelenik meg.

3 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet a ventilátor sebességének 
kiválasztásához, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
A kiválasztott ventilátor sebesség beállításra kerül. Nyomja meg a [ ] 
(Vissza) gombot a „Ventilation” képernyőre történő visszatérésre.

Beállítási elemek Leírás

H Nagy teljesítményű ventilátor sebesség beállítása.

M Kis teljesítményű ventilátor sebesség beállítása.

Unbalanced Kiegyensúlyozatlan szívó és fújó mennyiség beállítása.

2, 3

„Vezérlés” képernyő

Ez a jel mutatja az aktuális beállítási 
állapotot.

Ez a jel mutatja az aktuális beállítási 
állapotot.
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Lehetőség van energiatakarékos működési módra, amely korlátozza a légkondicionáló kibocsátását.
A beállítandó terület tartományától függően jelenítse meg az Összes vagy Zóna „Vezérlés” képernyőjét és hajtsa végre a 
műveletet.

● MEGJEGYZÉS
Mivel a légkondicionálók kibocsátása a Energiatakarékos módban korlátozott, előfordulhat, hogy nem hűtenek (fűtenek) 
megfelelően.

A légkondicionáló kibocsátásának korlátozása (Energy saving operation)

1 Megjeleníti az Összes vagy a Zóna „Vezérlés” képernyőjét. 
(P.15)

2 Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Menü” képernyő jelenik meg.

3 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet az „Energy saving operation” 
kiválasztásához, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
Az „Energy saving operation” képernyő jelenik meg.

4 Válassza ki a megtakarítási arányt a [∧] és [∨] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kiválasztott megtakarítási arány beállításra került. A [ ] (Vissza) 
gomb megnyomása esetén ismét a „Menü” képernyő jelenik meg.

2

3, 4

Összes „Vezérlés” képernyő

Beállítási 
elemek

Leírás

Release Az Energiatakarékos működés kikapcsol.
Maximum Használja a legmagasabb megtakarítási arányt.

A távvezérlővel beállított megtakarítási rátával 
működik.

50% Működtesse 50%-os megtakarítási arány mellett.
0% Működtesse a hő-ki funkciót (Ventilátor).
51-HU
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52-HU
Az egyes légkondicionálókhoz csatlakoztatott távvezérlők gombjának működését korlátozhatja.
A beállítandó terület tartományától függően jelenítse meg az Összes, Zóna vagy Egység „Vezérlés” képernyőjét és hajtsa végre a műveletet.

● MEGJEGYZÉS
•  akkor jelenik meg, ha a zárolási állapot keveredik egy zónán belül az összes légkondicionáló vagy több légkondicionáló 

között, vagy a központi vezérlővel a fent négy mintától eltérő zárolást állított be.
• Megjelenik azon légkondicionálók száma, amelyeknél a „Lock” elem „Key lock”-ra van állítva az „All” képernyőn.
• Ha a Helyi vezérlési mód be van állítva, nem állíthatja be a „Key lock” értéket.

A helyi távvezérelt működés zárolása (Key lock)

1 Az Összes, Zóna vagy Egység „Vezérlés” képernyőjének 
megjelenítése. (P.15)

2 Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Menü” képernyő jelenik meg.

3 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet az „Key lock” kiválasztásához, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Key lock” képernyő jelenik meg.

4 Nyomja meg a [∧] [∨] elemet a beállítani kívánt elem 
kiválasztásához, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kiválasztott elem beállítása megtörtént. Nyomja meg a [ ] (Vissza) 
gombot a „Menü” képernyőre történő visszatérésre.

3, 4, 5

2

„Vezérlés” képernyő

Ikon Beállítási 
elemek

A távvezérlő működésének korlátozása

BE/KI Működési 
mód

Beállított 
hőmérséklet

Nincs Unlock - - -
Lock 1 ○ - -
Lock 2 ○ ○ ○
Lock 3 - ○ ○
Lock 4 - ○ -

Lock:Other A fentitől eltérő zárolási állapot 
megjelenítéséhez.
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● MEGJEGYZÉS
Csoport (Csoportvezérlés): legfeljebb 16 beltéri egység vezérelhető egyetlen helyi távvezérlővel.
Állítsa „OFF” lehetőségre, ha nem akarja, hogy a követő egység zsaluja kapcsolódjon.

A csoport összes zsalujának beállítását egyszerre végzi el (Louver setting in Group)

1 Az Összes, Zóna, vagy Egység „Vezérlés” képernyőjének 
megjelenítése (P.15)

2 [ ] Nyomja meg a (Vezérlés) gombot
A „Menü” képernyő jelenik meg.

3 A [∧] és [∨] használatával válassza ki a „Louver setting in 
Group” elemet, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
Az „Admin. Password Entry” képernyő jelenik meg.

4 Adjon meg egy négyjegyű jelszót, majd nyomja meg a [ ] 
(Megerősítés) gombot.
A [<] és [>] használatával válassza ki a számjegy helyét, majd a [∧] és 
[∨] használatával válassza ki a számot.
A „Louver setting in Group” képernyő jelenik meg.

5 Válassza ki a „ON” vagy „OFF” lehetőséget a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Menü” képernyő 
jelenik meg.
• Alapértelmezett beállítás: „ON”.
53-HU
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54-HU
A hőmérséklet beállítási tartománya minden üzemmódhoz beállítható.

● MEGJEGYZÉS
• Az elérhető működési mód és a beállított hőmérséklet a beltéri egységtől függően eltérő.
• A csatlakoztatott modelltől függően a beállítások nem konfigurálhatók.
• Ha a légkondicionáló aktuális hőmérséklet-beállítása nem esik a módosított hőmérséklet-beállítási tartományba, akkor az 

az új hőmérséklet-tartományon belüli értékre módosul.
• A hőmérséklet-tartomány beállítása után a beállított értékek érvénybe lépése eltarthat egy ideig.
• Ha a hőmérséklet beállítása a beltéri egységek között eltérő, a beállított elem „--”-ként jelenik meg.

Ha távirányítóval olyan hőmérsékletet állít be, amely alacsonyabb (hűtés vagy szárítás módban) vagy magasabb (fűtés 
módban), mint az előre beállított Visszatérő hőmérséklet, akkor ez a hőmérsékleti érték a beállított idő elteltével automatikusan 
visszaáll az előre beállított Visszatérő hőmérséklet értékére.

● MEGJEGYZÉS
• A csatlakoztatott modelltől függően a beállítások nem konfigurálhatók.
• Ha a hőmérséklet beállítása a beltéri egységek között eltérő, a beállított elem „--”-ként jelenik meg.

A hőmérséklet-beállítás módosítási tartományának beállítása (Set temp. range limit)

1 Az összes, zóna vagy egység vezérlőképernyőjének 
megjelenítése. (P.15)

2 Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
Megjelenik a „Menü” képernyő.

3 Nyomja meg a [∧] [∨] gombot a „Set temp. range limit” 
kiválasztásához, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
Megjelenik a „Set temp. range limit” képernyő.

4 Mozgassa a kurzort a [<] és [>] és használja a [∧] és [∨] 
gombot az működési mód és a hőmérséklet beállítási 
tartományának kiválasztásához, majd nyomja meg a [ ] 
(Megerősítés) gombot.
Ezzel beállította a kiválasztott hőmérséklet-beállítási tartományt. 
Nyomja meg a [ ] (Vissza) gombot a „Menü” képernyőre való 
visszatéréshez.

A hőmérséklet-beállítás előző értékre való visszaállítása adott idő elteltével (Return back)

1 Az összes, zóna vagy egység vezérlőképernyőjének 
megjelenítése. (P.15)

2 Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
Megjelenik a „Menü” képernyő.

3 Nyomja meg a [∧] [∨] gombot a „Return back” 
kiválasztásához, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
Megjelenik a „Return back” képernyő.

4 Mozgassa a kurzort a [<] és a [>] segítségével, majd használja 
a [∧] és a [∨] gombot a „Mode”, „ON/OFF”, „Time(min.)”és a 
„Temp.” kiválasztásához, majd nyomja meg a [ ] 
(Megerősítés) gombot.
Nyomja meg a [ ] (Vissza) gombot a „Menü” képernyőre való 
visszatéréshez.
• 10 és 120 perc közötti időtartamot állíthat be 10 perces lépésekben.
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● MEGJEGYZÉS
Ez csak a Unit Menu alatt jelenik meg.

Megjeleníti a modellek nevét és sorozatszámát (Unit Information)

1 Megjelenik az Egység „Vezérlés” képernyője. (P.15)

2 Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Menu” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki a „Unit Information” elemet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Megjelenik a „Unit Information” képernyő.
55-HU
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56-HU
5-2. Levegő-víz hőszivattyú

Ellenőrizheti a levegő-víz hőszivattyú aktuális beállításait, és elvégezheti a működési módra vonatkozó beállításokat.

 A „Menü” képernyő megjelenítése

 Menüelemek

Működési részletek beállítása

1 Az Összes, Zóna, vagy Egység „Vezérlés” képernyőjének 
megjelenítése (P.16).

2 Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Menü” képernyő jelenik meg.

3 Válasszon ki egy tételt a [∧] és [∨] használatával, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az egyes elemek ellenőrzéséhez és beállításához lásd az 
alábbiakat.
A megjelenített elemek a vezérlő tartománytól függően eltérőek.

Beállítási elemek Leírás Megtekinte
ndő oldal

Auto mode A beállított hőmérséklet automatikusan beállítható a külső hőmérsékletnek 
megfelelően.

P.57

Frost protection Ez a funkció minimális teljesítménnyel működik (a víz célhőmérséklete: 15 
°C) a csövek fagyásának elkerülése érdekében, amennyiben az egységet 
távollét miatt hosszabb ideig nem használják.

P.57

Anti bacteria Ez a beállítás rendszeresen megemeli a melegvíztároló hőmérsékletét, hogy 
megakadályozza a baktériumok elszaporodását.

P.58

Night setback Ezzel a funkcióval energiát takaríthat meg egy meghatározott 
időintervallumban (éjszakai órák, stb.)

P.58

Unit Information Megjeleníti a modellek nevét és sorozatszámát. P.59
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● MEGJEGYZÉS
Ez csak a vízhőmérséklet szabályozása során van bekapcsolva.

Auto mode

1 Az All, Zone vagy Unit „Vezérlés” képernyőjének 
megjelenítése. (P.16)

2 Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Menu” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki a „Auto mode” elemet a [∧] és [∨] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az „Auto mode” képernyő jelenik meg.

4 Válassza ki a „ON” vagy „OFF” lehetőséget a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Menu” képernyő 
jelenik meg.

Frost protection

1 Az All, Zone vagy Unit „Vezérlés” képernyőjének 
megjelenítése. (P.16)

2 Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Menu” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki a „Frost protection” elemet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Frost protection” képernyő jelenik meg.

4 Válassza ki a „ON” vagy „OFF” lehetőséget a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Menu” képernyő 
jelenik meg.
57-HU
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58-HU
Anti bacteria

1 Az All, Zone vagy Unit „Vezérlés” képernyőjének 
megjelenítése. (P.16)

2 Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Menu” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki a „Anti bacteria” elemet a [∧] és [∨] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Megjelenik az „Anti bacteria” képernyő.

4 Válassza ki a „ON” vagy „OFF” lehetőséget a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Menu” képernyő 
jelenik meg.

Night setback

1 Az All, Zone vagy Unit „Vezérlés” képernyőjének 
megjelenítése. (P.16)

2 Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Menu” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki a „Night setback” elemet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Night setback” képernyő jelenik meg.

4 Válassza ki a „ON” vagy „OFF” lehetőséget a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Menu” képernyő 
jelenik meg.
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● MEGJEGYZÉS
Ez csak a Unit Menu alatt jelenik meg.

Unit Information

1 Megjelenik az Egység „Vezérlés” képernyője. (P.16)

2 Nyomja meg a [ ] (Vezérlés) gombot.
A „Menu” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki a „Unit Information” elemet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Megjelenik a „Unit Information” képernyő.
59-HU
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60-HU
6 Rendszergazda menü

Zóna átnevezése (Zone Name Settings)

1 A „Settings Menu” képernyőn, válassza ki a „Zone Name 
Settings” lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
Az „Admin. Password Entry” képernyő jelenik meg.

2 Adjon meg egy jelszót a [<], [∧], [∨] és [>] használatával, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Zone Name Settings” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki a módosítani kívánt zónát a [<], [∧], [∨] és [>] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Szövegbevitel” képernyő jelenik meg.
• A szövegbevitel előtt törölje a képernyő tetején megjelenő 

alapértelmezett nevet.

4 Válassza ki a karaktereket a [<], [∧], [∨] és [>] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kiválasztott karakterek a képernyő felső részén jelennek meg.
• Legfeljebb 9 karakter adható meg.

5 Ismételje meg a 4. lépést, válassza ki a „Fix” elemet, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A zóna neve az Ön által beállított névre módosult és ismét a „Zone 
Name Settings” képernyő jelenik meg.
• Ha a „Fix” megnyomása nélkül nyomja meg a [ ] (Vissza) gombot, 

a beállítás törlődik, és a képernyő visszatér a módosítás előtti 
állapotba.

Egy karakter törlése
Válassza ki a „Del” elemet, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
Az utolsó karakter törlése megtörtént.
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Felhasználói kézikönyv
6

Language

Screen Contrast

Backlight

A képernyő megjelenítés módosítása (Screen Display Settings)

1 A „Settings Menu” képernyőn, válassza ki a „Screen Display 
Settings” lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
A „Screen Display Settings” képernyő jelenik meg.

2 Válasszon ki egy tételt a [∧] és [∨] használatával, majd nyomja 
meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Megjelenik a kiválasztott elemhez tartozó beállítási képernyő.

1 Válassza ki a „Language” elemet a [∧] és [∨] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Language” képernyő jelenik meg.
• A „ ” az aktuálisan beállított elemet jelöli.

2 Válassza ki a nyelvet a [∧] és [∨] használatával, majd nyomja 
meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kiválasztott nyelv beállítása megtörtént.
• A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Screen Display 

Settings” képernyő jelenik meg.

1 Válassza ki a „Screen Contrast” elemet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Screen Contrast” képernyő jelenik meg.

2 Mozgassa az  elemet a [<] és [>] használatával, majd nyomja 
meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kontraszt beállítása megtörtént.
• A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Screen Display 

Settings” képernyő jelenik meg.

1 Válassza ki a „Backlight” elemet a [∧] és [∨] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Backlight” képernyő jelenik meg.
• A „ ” az aktuálisan beállított elemet jelöli.

2 Válassza ki a háttérvilágítás fennmaradó időtartamát a [∧] és 
[∨] használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
A kiválasztott elem beállítása megtörtént.
• A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Screen Display 

Settings” képernyő jelenik meg.
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62-HU
Button Sound Settings

Button Long Press Settings

Egy gomb működésének módosítása (Button Settings)

1 A „Settings Menu” képernyőn, válassza ki a „Button Settings” 
lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Button Settings” képernyő jelenik meg.

2 Válasszon ki egy tételt a [∧] és [∨] használatával, majd nyomja 
meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Megjelenik a kiválasztott elemhez tartozó beállítási képernyő.

1 Válassza ki a „Button Sound Settings” elemet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Button Sound Settings” képernyő jelenik meg.
• A „ ” az aktuálisan beállított elemet jelöli.

2 Válassza ki az „ON” (hang) vagy „OFF” (nincs hang) elemet a 
[∧] és [∨] használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
A kiválasztott elem beállítása megtörtént.
• A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Button Settings” 

képernyő jelenik meg.

1 Válassza ki a „Button Long Press Settings” elemet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Button Long Press Settings” képernyő jelenik meg.
• Az aktuális beállítás < > között látható.

2 Válassza ki a „ON butt. long press” elemet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az „ON butt. long press” képernyő jelenik meg.
• Ugyanezt az eljárást követve az „OFF butt. long press” és „ long 

press” elemeket is beállíthatja.

3 Válassza ki a „Long press settings” elemet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az „ON/OFF setting” képernyő jelenik meg.

4 Válassza ki a „ON” vagy „OFF” lehetőséget a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A kiválasztott elem beállítása megtörtént.
• A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „ON butt. long 

press” képernyő jelenik meg.
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 Ha a Gomb hosszan nyomásának beállításai alatt az „ON” lehetőség van beállítva
Az „ON” beállítása esetén állítsa be a hosszan nyomás idejét is.

Sensitivity Adjustment

1 Jelenítse meg az „ON butt. long press” képernyőt (a „Button 
Long Press Settings” (P.62) 1. és 2. lépései).

2 Válassza ki a „Long press time” elemet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az „ON long press time” képernyő jelenik meg.

3 Válassza ki a másodpercek számát (1-5 másodperc) a [<] és [>] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A másodpercek kiválasztott száma beállításra került a BE hosszan 
nyomás idejeként.
• A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „ON butt. long 

press” képernyő jelenik meg.

1 A „Settings Menu” képernyőn, válassza ki a „Button Settings” 
lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Button Settings” képernyő jelenik meg.

2 Válassza ki a „Sensitivity Adjustment” elemet a [∧] és [∨] 
használatával, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Sensitivity Adjustment” képernyő jelenik meg.

3 Mozgassa az  elemet a [<] és [>] használatával, majd nyomja 
meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az érzékenység beállítása megtörtént.
• A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Button Settings” 

képernyő jelenik meg.
63-HU
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64-HU
Check history

Notice history

Contact information

Az Ellenőrzési/Értesítési előzmények (Check/Notice history) ellenőrzése

1 A „Settings Menu” képernyőn, válassza ki a „Check/Notice 
history” lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) 
gombot.
Az „Admin. Password Entry” képernyő jelenik meg.

2 Adjon meg egy jelszót a [<], [∧], [∨] és [>] használatával, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
A „Check/Notice history” képernyő jelenik meg.

3 Válasszon ki egy tételt a [∧] és [∨] használatával, majd nyomja 
meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Megjelenik a kiválasztott elemhez tartozó beállítási képernyő.

A legutóbbi 300 ellenőrzőkód Ellenőrzési előzmény listája jelenik meg.
• Módosítsa az oldalt a [∧] és [∨] használatával.
• A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Check/Notice 

history” képernyő jelenik meg.
• Az aktuális ellenőrzés ellenőrzőkódja villog.
3/4 számjegyű kód
***: Légkondicionáló (LC/VRF/Levegő-levegő hőcserélő/Általános 

célú berendezésvezérlés felület)
3***: Levegő-víz hőszivattyú

A legutóbbi 300 értesítési kód Értesítési előzmény listája jelenik meg.
• Módosítsa az oldalt a [∧] és [∨] használatával.
• A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Check/Notice 

history” képernyő jelenik meg.
• Az aktuális értesítés értesítési kódja villog.

Az Elérhetőség jelenik meg.
• A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Check/Notice 

history” képernyő jelenik meg.
• Az elérhetőség regisztrációját illető információért tekintse meg a 

telepítési útmutatót.
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Ellenőrizheti a készülék modelljét és szoftverinformációit.

A rendszergazdai jelszó módosítása (Admin. Password Settings)

1 A „Settings Menu” képernyőn, válassza ki az „Admin. 
Password Settings” lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] 
(Megerősítés) gombot.
Az „Admin. Password Entry” képernyő jelenik meg.

2 Adjon meg egy jelszót a [<], [∧], [∨] és [>] használatával, majd 
nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az „Admin. Password Change” képernyő jelenik meg.

3 Adjon meg egy új jelszót a [<], [∧], [∨] és [>] használatával, 
majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Az új jelszó beállítása megtörtént, és ismét megjelenik a „Settings 
Menu” képernyő.
• Az alapértelmezett rendszergazda jelszó beállítása „0000”.

Az eszközadatok megtekintése (Information)

A „Settings Menu” képernyőn, válassza ki a „Information” 
lehetőséget, majd nyomja meg a [ ] (Megerősítés) gombot.
Megjelenik a modell és a szoftververzió.
• A [ ] (Vissza) gomb megnyomása esetén ismét a „Settings Menu” 

képernyő jelenik meg.

A modell névben látható „ ” a termék sorozatnevét mutatja. Lásd az 
alábbi táblázatot.
A modellt a címke tartalmazza.

Címke

Rendeltetési hely Modell
Globális TCB-SC640U-E

Törökország TCB-SC640U-TR
65-HU
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66-HU
7 Hibaelhárítás
Az alábbi esetek nem hibák az Egységgel kapcsolatban.

Kérjük, ellenőrizze a következőket a szerviz igénylése előtt.

Ha a fentieket megvizsgálta és még mindig rendellenességet észlel, lépjen kapcsolatba a forgalmazóval, akitől vásárolta az 
egységet, a cikkszámmal és a problémával.
Semmilyen körülmények között ne végezzen javításokat. Ez veszélyt okozhat.
Ha a Central remote controller LCD kijelző részén a  (rendellenesség) és egy ellenőrző kód jelenik meg, tájékoztassa a 
termékek forgalmazóját a megjelenített információról is.

Probléma Ok

A légkondicionáló kikapcsolt állapotában 
a működési állapot a Central remote 
controller LCD kijelző részén látható.

Ha a helyi távvezérlő használatával állítja le a légkondicionálót, időbe telhet, amíg 
a művelet megjelenik a Central remote controller kijelzőjén.

Ez a kijelző még akkor sem kapcsol át, 
ha működteti a Central remote 
controllert.

Ha a Central remote controller beállítása Helyi vezérlés mód, akkor nem 
működtethető, ha egy másik központi vezérlő eszközről billentyűzár került 
beállításra.

A Central remote controller működtetése 
esetén sincs beállítva.

A vezérlő akkor sem működik, ha ugyan konfigurálni tudja az Összes vagy Zóna 
Vezérlő képernyőjén a beállításokat, ám a légkondicionáló nem rendelkezik az 
adott funkcióval.

Az ütemezés beállításra került, de az 
eszköz nem működik.

Nem villog az óra (nincs beállítva)? Állítsa be az órát.
Az óra akkor áll vissza az eredeti állapotra, ha hosszú ideig nincs áramellátás.

A gombot megnyomta, de nincs reakció. • Amennyiben a kikapcsolt háttérvilágítás mellett bármely gombot megnyomja, a 
háttérvilágítás bekapcsol. Nyomja meg ismét a működtetni kívánt gombot.

• A gomb működése le van tiltva. (A hangjelzés nem szólal meg.)

Probléma Ok Megoldás

A légkondicionáló még a Central remote 
controller BE/KI gombjának 
megnyomását követően se működik.

Az egység nincs elindítva 
vagy beállítva?

Amennyiben a Central remote controller LCD-je nincs 
bekapcsolva, nyomja meg újra a BE/KI gombot a 
vezérlő bekapcsolása után.

A Central remote controller ellenőrző 
lámpája kigyullad.

Nem működik a 
légkondicionáló védelmi 
egysége?

Tekintse meg a légkondicionáló üzemeltetési 
útmutatóját és ellenőrizze működését.

A Central remote controller LCD kijelző 
részén  (rendellenesség) jelenik meg 
és a S01-os ellenőrzőkód.

Nincs áramkimaradás a 
légkondicionálóra 
vonatkozóan?

A megjelenített információ néhány perccel az 
áramellátás helyreállítását követően eltűnik.
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8 Függelék

Specifikációk

Tápforrás 220-240 V AC 50/60 Hz
Fogyasztott áram 0,06 A
Működési hőmérséklet és 
páratartalom tartományok

0~40 °C
10~90% (páralecsapódás nélkül)

Méretek Ma: 120 × Szé:120 × Mé: 20 (+ 50,6) mm
Súly 550 g
Csatlakoztatott egységek száma Max. 64 csoport (64 egység)
LCD Teljes-pontú folyadékkristály háttérvilágítással
Külső kimenet 2 pont (Futtatás, Riasztás)
Külső bemenet 3 pont (ON, OFF, Vészhelyzeti rendszer, Éjszakai üzemmód, Zárolás, Termo KI, 

Csúcsteljesítmény csökkentése)

Funkciólista (Légkondicionáló)

Fő funkciók

Vezérlés

BE/KI (ON/OFF)
Működési mód
Beállított hőmérséklet
Ventilátor sebesség
Fedőlap
Billentyűzár (Key lock)
Szellőztetés BE/KI
Szellőztetés mód
Szellőztetés Ventilátor sebesség
Energiatakarékos működés
(Energy saving operation)
Szűrő jel visszaállítása
 (Filter Sign Reset)

Monitor

BE/KI (ON/OFF)
Működési mód
Beállított hőmérséklet
Ventilátor sebesség
Fedőlap
Billentyűzár (Key lock)
Szellőztetés BE/KI
Szellőztetés mód
Szellőztetés Ventilátor sebesség
Energiatakarékos működés
(Energy saving operation)
Szűrő jel
Ellenőrzőkód
Értesítés kód

Fő funkciók

Működés 
ütemezése

Cél beállítása: Zóna
Egység beállítása: Hét napja
Beállítási tartomány: 6 hét
Speciális nap: 2 opció
Idő beállítása: 00:00 és 23:59 között

Beállítás 
tartalma

BE/KI (ON/OFF)
Beállított hőmérséklet
Működési mód
Billentyűzár (Key lock)

Az egy napra beállítható ütemezés maximális száma: 8

Energiamegtakarítás 
ütemezése
(Energy-saving 
Schedule)

Cél beállítása: Zóna
Egység beállítása: Hét napja
Beállítási tartomány: 1 hét
Idő beállítása: 00:00 és 23:59 között
Beállítás 
tartalma

Megtakarítási arány

Az egy napra beállítható ütemezés maximális száma: 8

Külső bemenet

Pontok száma 3

Funkciók

ON
OFF
Vészhelyzeti rendszer
Éjszakai üzemmód
Zárolás
Hő KI
Csúcsteljesítmény csökkentése

Külső kimenet
Pontok száma 2

Funkciók
Futtatás
Riasztás
67-HU
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68-HU
Funkciólista (Levegő-víz hőszivattyú)

Fő funkciók

Vezérlés

BE/KI (ON/OFF)
Működési mód
Beállított hőmérséklet
Billentyűzár (Key lock)

Monitor

BE/KI (ON/OFF)
Működési mód
Beállított hőmérséklet
Ellenőrzőkód

Fő funkciók

Működés 
ütemezése

Cél beállítása: Zóna
Egység beállítása: Hét napja
Beállítási tartomány: 6 hét
Speciális nap: 2 opció
Idő beállítása: 00:00 és 23:59 között

Beállítás 
tartalma

BE/KI (ON/OFF)
Beállított hőmérséklet
Működési mód
Billentyűzár (Key lock)

Az egy napra beállítható ütemezés maximális száma: 8

Külső bemenet

Pontok száma 3

Funkciók

ON
OFF
Vészhelyzeti rendszer
Éjszakai üzemmód
Zárolás

Külső kimenet
Pontok száma 2

Funkciók
Futtatás
Riasztás



Ügyfélmemória

Megfelelően töltse ki ezt a vásárláskor, ha javításra van szüksége stb.

Modell neve  TCB-SC640U-E
Telepítés dátuma Év Hónap Nap

A kereskedő neve, akitől az 
egységet vásárolta Telefonszám

DEB5219074-3
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